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EMANUEL LARSEN 


Rønnow Fot, 


Olivier le- Daim i «Ludvig d. 1ite» 


EMANUEE-FARSEN 


er er Teatre,- der kommer fuldbaarne til Verden. 
; De kommer, fordi der er et Repertoire, en 
Skuespillerstab, ; et Publikum, der venter paa dem, 
eller i -hvert:Fald fordi en af Delene er forhaanden. 
Deres. kunstneriske Præg er dermed givet. Og de 
mødstaar med; fuldblodig Standhaftighed alle Forsøg 
paa at omdanne dem. 

Men andre Teatre skylder deres Oprindelse til 


en Forretnings-Spekulation. Der er en Byggegrund 


og en ærgerrig og driftig Mand, og Teatret bygges, 
som man bygger et Hotel eller en Forretningsbyg- 


ning: i Haab om, at naar det er der, skal nok saa- 
vel Komedien som Publikum komme. Men Kome- 
dien kommer ikke og Publikum langt mindre. Der 
bliver i det hele intet Teater af, kun et Hus; hvori 
der optræder Skuespillere. 

Teater bliver det først, naar der pustes Sjæl i 
de Bestræbelser, der udfoldes — naar det begynder 
at leve som noget for sig, som et Væsen med en 
personlig: Smag, med egne Anskuelser og Formaal. 

Thi først saa. er der en Organisme. 

Dagmarteatret, hvis: første Aar havde været en 
Række Kriser, blev Teater i 1889. 

Det var det Aar, da en ung, hæftig og offer- 
villig Idealisme fyldte dets Sejl. Efter talrige Hava- 


rier førte det Riis-Knudsenske Triumvirat — der 
snart blev til Riis-Knudsen alene — omsider Sku- 
den ud i rum Sø. Man satte sig de største Op- 
gaver og gjorde det med en Frygtløshed, der ikke 
bøjede af for nogen Magt, ikke en Gang for den 
saa navnkundige københavnske Lattermildhed. 

Til at løse disse Opgaver samlede man sig en 
Stab, der dels bestod af anerkendte, ældre Kræfter, 
dels af de helt unge. Navne dukkede op, samlede 
en kort Tid nogen Opmærksomhed — og forsvandt 
for en stor Del igen. Men blandt dem, der ikke blot 
blev men ogsaa voksede sig stærkere og stærkere 
gennem Aarene var Em. Larsen. 

Det var i Fru Emma Gads Lystspil «Fælles Sag» 
hans Debut fandt Sted. Den, der skriver dette, 
havde samme Aften for første Gang det Hverv at 
bedømme et nyt, dansk Stykke, og jeg mindes tyde- 
ligt, i hvilken uroligt bølgende Bevægelse Em. Lar- 
sens Udførelse af Maleren Vinges Rolle satte mine 
kritiske Instinkter. Der stod paa Scenen en ung, 
spinkel Mand, der i ikke altfor høj Grad havde 
Herredømme over sit stridige Organ og sine noget 
kantede Bevægelser — en ung Mand, der intet havde 
af det umiddelbart fængende i Stemme og Blik, som 
har sat saa mangen en Debutant i Stand til at give 
Løfter, som han ikke senere holdt, øg denne unge 


Murray i «Maria Stuart» 
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Amandus i «Ungdom» 
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Snild i «Erotik» 


Dr, Leistner i «Hans Excellence» 
Franz Moor i «Røverne» 
Leonhardt i «Marie Magdalene» 


James Sommer i «Et Ungkarlehjem» 
Svase i «Snefried» 


Kryses i «Kongesønner» 


Mand var sat op i en lidet taknemmelig Rolle ved 
Siden af en Række af Teatrets mest yndede Skue- 
spillere. Intet Under,' at Resultatet maatte fore- 
komme de fleste lidet besnærende. Og alligevel — 
noget var der hos ham, som krævede, at man 
maatte tage Parti. Det gik ikke an at atfeje ham 
med den ståaende Formel om, at Debuten intet 
havde vist. 

Saagodtsom hele Kritiken — jeg tilstaar med 
Ruelse, at-jeg ikke var en af de faa Undt agelser — 
tog det Parti at slaa ham ned — eller rettere sagt: 
at forsøge derpaa. Thi Em. Larsen var ikke af dem, 
der flygtede af Skræk for en Række fældede Penne- 
skafter. Med den kunstneriske Fanatisme, der altid 
har udmærket ham, SEA han snarere at ægges af 
Modstanden end at skræmmes deraf. Og det skal 
siges til hans Direktørs Ære, at han ydede ham 
den virksomste Støtte. 

Det varede da heller ikke længe, før en Del af 
Fornægterne omvendtes.. Som den forhærdede Se- 
kretær Lortigue i Daudets Skuespil «Kampen for 
Tilværelsen» overbeviste han dem, der kunde og 
vilde se. Men endnu længe Fer han en stærk 
Modstand at overvinde. Man fornærmedes over 
hans Mangel paa Glathed, over det «udfordrende» 
i hans Spil, Man saa, at ae ydre Midler. endnu 
ikke helt var hans Villie underlagte; man saa kun 
denne Villie og” fandt den formastelig. 

Ten Rolle især — Spiegelberg i «Røverne». 
Em. "Larsen havde opfattet denne Figur som Jøde, 
og han havde i DEDE Replikker fundet BER 
Grunde derfor. Han håvde derfor anlagt en stærkt 
semitisk Måske, og han spillede løs fed en sygelig 
ubændig Fanatisme, der rev Størstedelen af Publi- 
kum med sig men som fra flere Hold — og vel 
navnlig fra dem, for hvem denne Fremstilling kom 
som et foibloffæade Traditionsbrud — rejste en 
SEE ed Modstand. Blandt Tvivlerne var, mindes 

» Herman. Bang.” Em. Larsen tog i den Anled- 
ning ud til ham — han boede, tror jeg, paa Landet 
— og anvendte .det meste af en Dag paa at. over- 
bene ham om sin Opfattelses Ristished: Om det 
lykkedes, ved jeg ikke, "men det lille Træk er be- 
tegnende for Em. Larsen. Jeg" kender ikke en Skue- 
spiller, der er saa lidet forfængelig, men heller i ingen, 
der saa hidsigt staar paa sin HENTE Ret Han 
er som Kunstner en begejstret troende... Han rokkes 
ikke fra sin Tro, og han er til enhver Tid rede til 
at missionere for den. 

Denne Egenskab maatte knytte ham stærkt til 
Dagmarteatret i den Periode, da næsten en kunstne- 
risk Indremissionskhed prægede dette Teaters Ledelse. 
Han var ganske sikkert ikke blind for de Misgreb, 


der blev begaaede, men den hellige Iver, der fam- 
mede i Ledelsen, betog ogsaa ham. Han blev da 
ogsaa stærkt benyttet. Og det ikke blot i Opgaver, 
der direkte laa for hans Talent, men ogsaa paa 
Uriasposter, som han forsvarede med Klogskab og 
med den Myndighed, han efterhaanden ilede 
sig — og hvor han aldrig helt svigtede. 

Af større HEN FRE ham i hans første 
Teatertid bl. Jago i «Othello», og han udførte 
det med Manes og styker Men en af 
hans smukkeste Ydelser fra ie første Aar var Dig- 
teren i Heibergs «En Sjæl efter Døden». Havde 
han hidtil nærmest været henvist til Roller, der 
taalte en noget grel Fremstilling — man havde jo 
straks fæstet Kendeordet «støj jende». til:ham — saa 
viste han her, at han ogsaa formaaede at virke ved 
Stemningens HEDE og bløde Dybde, ved Blik- 
kets Sørgmodighed. Men. han kan mere end dette. 
Han magter ogsaa Lidenskaben, sat ud for fuldt 
Orkester. Han kunde spille Brand, Fanatikeren, 
Apostlen! Han forstod ham. 

Han kunde det en Gang og kunde det sikkert 
endnu, skønt hans Begejstring for sit Kunstnerkald 
i Aarenes Løb utvivlsomt er blevet — vel langtfra 
mindre stærk men mere afklaret og mindre fanatisk. 
Han har i saa Henseende udviklet sig med sit Teater. 

Det er imidlertid ikke blot Karakterrollerne, han 
har magtet. I hvert Fald en komisk Præstation af 
høj Værdi omfatter hans. Repertoire. Det er Anti- 
kvitetshandleren Snild i Wieds «Erotik». Saa vidt 
jeg ved sætter han ikke selv stor Pris paa denne 
Rolle. Ikke desto mindre er denne. forhutlede 
Verdensmand med de underligt klingende Frem- 
medord et Mesterværk af Karakteristik, af overdaa- 
dig komisk Fantasi. Den udgør den ene Pol af 
hans moderne Repertoire. Den anden er den skrut- 
ryggede Skolelærer i «Dønvig Præstegaard» med de 
halvt fanatiske, halvt lurende Øjne, den hele stil- 
færdige og ydmyge Agtpaagivenhed i i Gang og i 
Lader. ; 

I Skikkelser som disse dækker hans Person helt 
den, han skal fremstille. 1 andre Roller — og det 
ikke hans ringeste — har han gjort det Kunststykke 
at lægge en Alen til sin Vælse Saaledes som 
Guido Colonna i «Monna Vanna», en af hans aller- 
ypperste Præstationer. I Tyskland, i det mindste 
paa «Deutsches Teater», er denne Rolles Fremstiller 
stor og bred, med et selvbevidst klingende Organ. 
Han er den myndige og mægtige General, Manden, 
der er vant til at tale uden Modsigelse. Psykolo- 
gien i Skikkelsen hænger ogsaa sammen dermed. 
Guido er ikke vant til at se Begivenhederne udvikle 
sig med en Logik, der gaar paa tværs af hans egen 


æn 4 se 


Runnow fot. 


Overlærer Stormer i «Paa Prøve» 


— derfor overrumples han nu, da det sker. Den 
berlinske Fremstiller lagde Hovedvægten paa Yder- 
siden heraf, viste Guido som den stærke, der fældes 
af et pludseligt Hug. Han forstaar saa lidt af, hvad 
der sker som den Okse, der synker i Knæ for 
Slagterøksen. Emanuel Larsen har hverken den 
herdebrede Skikkelse eller det rungende Organ. Han 
maa arbejde den Myndighed, hvormed Figuren skal 
virke, frem af sit eget Indre. 

Han gjorde det i saa fuldt Maal, at han ligesom 
udvidede Grænserne for det Maeterlinckske Drama. 
Denne Guido var ikke blot, som ved Opførelsen 
andetsteds, et nødvendigt Led i den ydre Handling, 
han var en tragisk Hovedperson, et levende og li- 
dende Menneske. Og hans Tragedie blev forsaavidt 
større og mere gribende end Giovannas og Prinzi- 
vallis, som den bevægede sig i en stor, almenmenne- 
skelig Lidelses Niveau. Denne Guido var betydelig 
nok til at herske over en Stad, men ikke nok til 
at gennemskue den menneskelige Lidenskabs hemme- 
lighedsfulde Slyng. Han bryder ud, vil ikke stand- 
ses, vil gennemhugge det. Han overvindes først, 
da Giovanna og Prinzival, de to hidtil sanddru, hvis 
Ærlighed han ikke vilde tro, nødes til at gribe til 
den List, hvormed han selv regner. Da mødes han 
paa sin egen Valplads og fældes. 

Emanuel Larsens betydelige Evne har lidt efter 


lidt skaffet ham en betydelig Plads ved det Teater, 
han har tjent fra sin Debut indtil nu. Der har 
været Overgangstider, da han stod i en løsere For- 
bindelse med det løbende Repertoire; i en af dem 
tog han sig det Kæmpearbejde paa at lære hele 
«Macbeth» udenad, og han reciterede det med en 
Myndighed, en Styrke og en Forstaaelse, som gjorde 
hans Fortolkning til en sjælden kunstnerisk Nydelse 
— men saadanne tomme Rum, der findes i de fleste 
Skuespilleres -Virksomhed og maa føles pinligst af 
de stærkest stræbende, har ikke kunnet indvirke paa 
Em. Larsens Forhold til hans Teater og hans Publi- 
kum. Med Dagmarteatret er han paa det nøjeste 
vokset sammen. Han har været med til at præge 
det som det ham. Og intet Teater vilde vel mere 
end dette, hvis Særkende altid har været dets Stræ- 
ben og Utrættelighed, kunne drage Nytte af den 
stræbende og utrættelige Kunstner. Skridt for Skridt 
er han naaet frem til det Punkt, hvor han nu staar; 
Tomme for Tomme har han maattet rydde den 
Modstand bort, som fra Publikums og Kritikens 
Side rejstes imod ham. Des sikrere kan han nu 
føle sig. Det er ulige vanskeligere at skrive i Sten 
end i Sand — men til Gengæld holder Skriften saa 
meget bedre. 


ÅLBERT GNUDTZMANN. 


Pabst 1 «Dønvig Præstegaard» 
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DET KGE-TEATER 
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Prinsessen 
(Fru Hennings) 


Benn 


Kongen 


(Jerndorff) 


Eee 


rachmanns Kunst. var egentlig aldrig nogen 

Nervekunst, derfor aldrig moderne. Ejede han 
ogsaa blot en Gnist af Humor, man vilde lettere 
komme over meget; der nu virker tomt, styltet og 
udspilet. «Der var engang» sprudler ligefrem under- 
tiden af Hverdagstanker paa Vers. Det er slet ikke 
Hjerteblod,. eller perlénde Sect, det er Knigges «Um- 
gang mit Menschen» sat paa Paraderim, den lyriske 
Inspiration mangler dette Adelspræg og denne sidste 
beauté supræme,' der flimrer gennem" Hugo's Digt- 
ning, og som sjældent helt forlod vor hjemlige 
Oehlenschlåger. Men Drachmann blev aldrig nogen 
Skjaldenes Adam, endsige da nogen Victor Hugo. 
Han støber som de i-den store Form, men hvad 
der overhovedet puttes i under Støbningen for blot 
nogenlunde at udfylde, det er Metaller, som ikke 
netop " hører til Guldsorterne. - Trivialitetens Tin 
blandt andre. Og i sin Nød griber han til Melo- 
dramaet. " Musik!" Musik! Dér. hvor Vers og Digt- 
ning skulde tone og bruse som dybe Orgler under 
Inspirationens Stjærneddm, dér maa virkelige Instru- 
menter falde ind og klare Skærene. Megen Ballet 
og mange Optog og meget Udstyr fylder ogsaa den 
store Form. Og saa staar den dramatiske Billed- 
støtte da dér, skinnende som et broget Æventyr, men 
sammenflikket af tolv Slags Metaller. Og helt Guld 
eller helt Sølv eller kun helt Bronce havde været 
langt det bedste. «Hakon Jarl» er hugget i Granit, 
ud i ét Stykke, «Aladdin»s fine og lette Form 
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Kaspar Røghat (Olaf Poulsen) Prinsen (Liebmann) 
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Kaspar Røghat (Olaf Poulsen) - Prinsen (Liebman) 


«Der: varengang —», "2: Akt 
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Prinsessen (Fru Hennings) Prinsen (Liebman) 


«Der var engang —», 3. Akt 
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ielsen) (Fru Oda Nielsen) 
«De Ægtemænd! De Ægtemænd!» 


G. Lindstrøm, fot. Hans Stork v. Grinzenau Pastor Sasz 
(P. Reumert) (Hellemann) (Dorph-Petersen) 
«Livets Dal», 1. Akt 
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G. Lindstråm, fot. 


Pastor Sasz 
(Dorph-Petersen) 


Lisbeth Leibel 
(Fru Aggerholm) 


Jordemoderen 
(Frk. Sigrid Andersen) 
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Markgreven 


(Lindstrøm) 


Hans Stork Pastor Sasz 
(P. Reumert) (Dorph-Petersen) 


«Livets Dal» II. Akt 


Putz: En Spillemand 
(Helsengreen) 


klinger af lødigt Guld, «Fulvia» er ganske vist ikke 
af nogen Poesiens Fidias, men den, er dog hugget 
ud af ét eneste Stykke pentelisk Marmor. Og Dra- 
maet og Komedien fordrer dette, ud af ét Stykke. 
Det er Grundskaden ved Drachmanns Teater, at 
det ikke er monolitisk. Hans Melodramer minder 
meget om Klingers Plastik, en Plastik; der noget 
nærmer sig Panoptikongenren. Drachmanns Prosa 
og lyriske Digte vil overleve hans Teater, der ingen 
egentlig Betydning har. 

Det Liv der er i «Der var engang» er Fru Hen- 
nings” udmærkede Spil og Lange-Miller stilfulde 
Musik. Med et stemningsfuldt Rokokointerieur og 
en natlig Serenade kulminerer Komedien. Alt det 
andet, denne ene og rette Kvindetrænering i fem 
Akter er hverken aandfuldt eller dybsindigt.  Herre- 
gud, hvor disse Mænd dog ogsaa kan hos Drach- 
mann, især naar en stakkels Prinsesse skal træneres 
op til Ægtestand. med Vers og Hundepisk. At virke- 
lige Prinsesser ikke vægrer sig ved denne lyriske 
Hundekur med Prygl og Tirader. Maaske-Pryglene 
alligevel ikke er saa slemme at faa som Versene? 
Maaske det er det, Drachmann mener er Kvinde- 
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G. Lindstrøm, fot. 


Blasius, Hofpoet (Wulff) 


frigørelse efter Stuart Mill. I ethvert Tilfælde, trods 
alle denne Digtnings Mangler, bliver der noget til- 
bage,.dette noget der er af en Digter. Og Spillet 
— — Olaf Poulsen og Fru Hennings adler endnu 
de "brogede ” Optrin med fantasifuld . Kunst. Fru 


Neiiendam bringer sit. fejende og forsorne Pust af 


Liv. ind i Fadebursscenen, og Hr. Liebmans Prins 
af Danmark" fører den gode Tradition, Emil Poul- 
sen, et-Stykke videre. Men Komedien er og bliver 
Fru Betty Hennings”. Hendes spinkle "Trianonydre, 
alt dette fuglelette og.tindrende, straaler som ud 
fra selve Æventyrets Verden. - Fru Hennings burde 
dyrke "det attende Aarhundredes Komedie, hendes 
Talent vilde være som hjemmevant i det Teater 
der. repræsenteres af Navne som Goldoni, Holberg, 
Marivaux og Gozzi.': Og hun vilde være en ud- 


mærket Grete hos Wessel. SVEND LEOPOLD. 


PRIVATTEATRENE 
DE franske Lystspil beherskede i Oktober Dag- 


marteatret og Kasino og sluttede som en smi- 
dig Parentes om en Folketeater-Forestilling af ikke 
ringere Munterhed. Der bliver let meget paa de 
københavnske Teatre for Tiden. De er, fra Kongens 


Nytorv til Raadhuspladsen, et eneste stort. og bredt 
Smil. 

Og-ingen forstaar at smile som de franske Dra- 
matikere. Smilet kan være bittert, sørgmodigt, ly- 
stigt,. frivolt, kynisk — det er der altid. Det dirrer 
dem om Mundvigene, selv om de taler Alvor. — 
Aa Gud, kære Ven, lad os blot: ikke tage Verden 
for højtideligt. 

Den. Munterhed, der blinker bag Capus's Mo- 
nokle, har altid. Stænk af. Menneskeforagt i sig. 
Kender han Menneskene? Han kender i det mindste 
sine Parisere, 

Han kender deres Vaner og Synsmaader, ved, 
at de, saasnart. det" gælder erotiske Anliggender, 
ikke er til "at stole paa, men at de i Grunden er 
brave og elskværdige — og såa morsomme. Og 
naar vi ser os om, er de. saa saa meget bedre, disse 
Herrer med Alvorsminerne og den bestandig borger- 
lige Agtværdighed, som saa villigt fører de moralske 
Synspunkter i Marken mod deres mere letbenede 
Medmandfolk ? 

Det er den direkte Moral af «De Ægtemænd! 
De Ægtemænd!» — «Les deux Éécoles» som Origi- 
nalen hedder. Her har den unge Frue i nogle Aar 
baaret over med et letsindigt Skarn, der bedrog 
hende, indtil”hans Forhold til en lille væver Dame 
endelig bringer Bægeret til at flyde over. Den unge 
Frue bryder over tvært med ham og finder: som 
Erstatning en solid, agtværdig Fyr, Men ak! en 
skønne Dag møder hun paa den solide Fyrs Trap- 
per den samme lille vævre Dame, som drev hende 
fra Nr. 1. Hun ser da, at hun ligesaa godt. kunde 
være blevet hos ham og havner i det bitre Resultat, 
at D”Hrr., naar det kommer til Stykket, alle er ens. 

Dagmarteatret gav det vittige Stykke en over- 
legen Udførelse. Fru Oda Nielsen virkede som 
Fruen med det lyseste Vid og den sikreste Pointe- 


v. Roden (Adam Poulsen) v. Raden (Aggerholm) 
«Livets Dal» 
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G. Lindstrøm, fot. Suzanne 


(Frk. Bodil Hammerich) 
«En Hemmelighed, som alle véd», 


ring. Hr. Albrecht Schmidt udfoldede al sin kendte 
lidt blaserede Elskværdighed, og Fru Anna Larssen 
var en nydelig og spillevende lille Dame. 

Hvilket Spring er der ikke derfra til Folketeatrets 
tyske Nyhed, Max Dreyers «Livets Dal». Stykket 
er bleven forbudt i Berlin, dels kanske paa Grund 


Henri | Jouvenel 
(Reenberg) (Orlamundt) 
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at dets Uærbødighed overfor - Fyrstevæsenet; dels 
vel ogsaa formedelst Umoralitet.. Om det sidsté har 
været Tilfældet —" hvilken" tykhudet Mangel” paa 
Fatteevne røber da ikke Forbudet! «Livets Dal» 
umoralsk! Det er tværtimod højst moralsk, bør navn- 
lig være det i Luthers Fædreland. Det er en eneste 
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Jouvenel 


(Frk. Gerda Christophersen) - (Orlamundt) - (Cajus Bruun) (Reenberg) 
«En Hemmelighed, som alle véd», 3. Akt 
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Hymne til Moder-Velsignelsen, til de mælkespændte 
Bryster, til den brede, trofaste Frugtbarhed. Man 
vil hævde, at det ikke stærkt respekterer Ægteskabet. 
Jo netop! Hævder ikke de unge, børneavlende Piger 
og Karle i «Livets Dal», at-deres Forhold netop er 
Ægteskaber, blot manglende den Kirkens Velsignelse 
og den Samflytten i et fælles Hjem, som de øko- 
nomiske Forhold hindrer? Og lyses der dog ikke 
som en Art Velsignelse derover ved, at Præsten, den 
Biedermann han er, stedse lader sit Aasyn skinne 
mildt og huldsaligt over de mange «illegitime» 
Forhold? 

Forfatteren har behandlet Emnet med en bred, 
sund Humor, der svarer til det. Overraskende vit- 
tig er han unægtelig ikke, meget elegant heller ikke, og 
der kan komme noget altfor højrøstet over hans Latter. 

Folketeatret beredte i hvert Fald sit Publikum én 
meget underholdende Aften derved. 
inden, der ved den den unge Bondeknøs' velvillige 


Som Markgrev- 


Assistance bereder sin aldrende Mand den søde Fader- 
glæde, udfoldede Fru Nansen det nydeligste Skælmeri. 
Den udmærkede Kunstnerinde, hvem den sjælfulde 
Fordybelse oprindelig gav hendes fremtrædende Stil- 
ling, formaar ogsaa at lade Overfladen spille alle 
Regnbuens Farver. Hendes Markgrevinde var et 
lystigt Impromptu, en Figur af porcelænsagtig Sart- 
hed og af .spillende Liv. Hende ved Siden stod 
Fru Julie Møllers udmærkede, fordrukkent blussende, 
halvsløve Hofdame, Hr. Reumerts friske og elskvær- 
dige «Ammekonge», Hr. Lindstrøms koleriske Mark- 
greve, 

I det hele taget gav Maanedens Lystspilforestil- 
linger vore Skuespillere Lejlighed til at udfolde deres 
mest indtagende Egenskaber. Ogsaa det tredie Pri- 
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vatteater, Kasino, var med i Konkurrencen og var 
ikke det, der klarede sig ringest. 

Ogsaa her saa man et fransk Stykke, tilmed et, 
der er typisk for den nyeste Smagsstrømning i Seine- 
staden. «En Hemmelighed, som alle ved» søger at 
imødekomme en meget moderne Parisersmag for 
det hyggelige, det idylliske, de borgerlige Idealer. 
Her har et hæderligt Ægtepars hæderlige Søn i 
Smug en hæderlig Elskerinde og med hende et ikke 
mindre hæderligt Barn. De to gamle Forældre gør 
først nogen Modstand mod Tanken om den lille 
Menage, men efterat de i Smug hver for sig har 
besøgt dem, bliver de begge saa indtagne i den unge 
Moder og hendes Barn, at Stykket kan slutte med 
Ægteskab og Fryd og Glæde. 

Her var det Hr. Orlamundt, der førte an som 
den gamle Herre med den elskværdigste og fineste 
Lystspilkunst, med Frøken Christophersen ved sin 
Side. som en anstandsfuld- graahaaret Dame. Hr. 
Reenberg viste ligesom i «Fangen paa Zenda», hvor 
let og fri han har udviklet sig til at blive, Hr. Cajus 
Bruun, hvorledes han i Stilhed har vundet sig Ven- 
ner som den kloge .og talentfulde Skuespiller, han 
er. Og endelig var Frk. Hammerich vakker som 
som den unge Pige. 

Denne Forestilling afløstes af «Tambourmajorens 
Datter». Her. viste Frk. Gudrun Carlsson sit skælm- 
ske og indtagende Ansigt, kvidrende de muntre Me- 
lodier med en ikke stor men sympatetisk Stemme. 
Hr. Soph. Neumann var den herligste, faarede Her- 
tug, D'Hrr. Reenberg og Schach-Jensen Elskerne, 
Frk. Christophersen en zunftig Marketenderske. Ope- 
retten var sat flot op og gik over Scenen med 
sforte bie 


ÅLBERT GNUDTZMANN. 


Stella Monthabor … Hertug della Volta 


(Gerda Christophersen) (Schach-Jensen) (Reenberg) (Gudrun Carlson) (Alfred Møller) (Sophus Neumann) 
«Tambourmajorens Datter» 


Søger, 
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Théodore de Monneville (Mantzius) 


«Figurantinden» 


Francoise (Fru Bloch) 
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| e UN ét eneste havde kunnet forsone med Gen- Thi det er jo netop det, som denne «højere Ope- 
"opførelsen af «Mignon.» rette» i saa høj Grad forlanger, for overhovedet 
Simpelthen — en glimrende Udførelse. nu at kunne taales. Men det sanglige Resultat var 


aldeles ikke glimrende, end sige da gnistrende og 
tindrende, noget denne grelt kolorerede Koloratursang 
virkelig opfordrer til. 

Ikke et Sekund maa disse Sangevolutioner 
falde anstrengt ud, og desværre, Forestillingen vir- 
kede temmelig anstrengt. 

Thomas er en ringere Gounod, og Gounod er 
i sig sélv ringe nok. 

«Mignon» er en Art-Operette, der uvist hvor- 
for, ambitionerer at ville være Opera. 

Komponisten forlanger den yderste Rutine og Ha- 
bilitet.. Han er nemlig en højst dreven Fabrikant 
af Roulader, Løb, Passager, Triller, Dobbelttriller 
og Trillekæder. Hans Sangerinder bør kunne gym- 
nastisere i Tonereck-og Scalapassager, de maa kunne 
voltigere halsbrækkende højt op paa Tonestigen, de 
maa kunne snuppe Noder i Højden og plukke høje 
C'er med det mest elskværdige Smil af Verden. 

Men hverken Fru Johanne Brun eller Kammer- 
sanger Simonsen egner sig for disse galliske Musik- 
elegancer. For Fru Bruns Vedkommende viste det 
sig, at man ikke samtidig kan dyrke Wagner og 
Thomas. Gratierne er aldeles ikke beslægtede med 
Wagners Muse, der nok vil have sig Valsearier fra- 
bedt, og Fru Lendrop synger og spiller for intelligent 
til at kunne illudere med denne fransk-tyske Lieder- 
Mignon (Fru Lendrop) Sentimentalitet, der er tilstræbt i «Mignon», 


G. Lindstrom, fot. 
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G. Lindstrøm, fot. Frederik 


Laértes 
(Fru Neiiendam) (Cornelius) 


Mignon 


Wilhelm Meister 
(Fru Lendrop) 


(Agerholm) 


«Mignon», 2. Akt 


Å ANDRIGHED er et intellektuelt Fænomen, som 


danske næsten altid føler sig behagelig frem- 
medartet berørt af. 


De danske er, som bekendt, intet udpræget aand- 
rigt Folk, Dets Literatur har sin Hovedstyrke paa 


alle andre Omraader end det spirituelles, og naar 
en eller anden Digter, som Henrik Hertz, tilegnede 
sig denne saa særligt galliske Aandsform, føltes det 
af Nationen som noget besnærende udanskt. «Ninon» 


og «Amors Genistreger» er Blomster fra franske 


G. Lindstrøm, fot. 


«Perkeo eller det vidunderlige Fad», 2. Akt 
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G. Lindstrøm, fot. Henri de Renneval (Liebman) Francoise (Fru Bloch) 'Théodore de Monneville (Mantzius) 


«Figurantinden» 


G. Lindstrøm, fot 


Kristine (Fru. Anna -Larssen) 
i «Et Eventyr i Rosenborg Have» 


Drivhuse. Naar Oehlenschlåger stundom forfaldt 
til Aand (Dina, Sokrates), var Resultatet derimod 
noget nær grueligt. -Og vore andre Dramatikere 
— Hostrup, Drachmann — er helt igennem grund- 
germanske og i længst. mulig Afstand. fra. fransk 
Kultur. Imidlertid, fremmed dramatisk Mad smager 
bedst, og der har bestandig ned gennem "Tiderne 
været en nervepirrende Trang til Import af saa- 
danne sceniske Produkter, som Landets egne Børn 
ikke saa godt selv "forstod at opklække. I intet 
Land i Verden udenfor Frankrig er der vel spillet 
saa megen Scribe som i Danmark. Vor Guldalder- 
scene havde franske Brædder, og Fru Heiberg var 
Danmarks Mademoiselle Mars. "Naar der en Gang 
imellem skal gives. en højere Komedie fra den finere 
Verden," indforskrives den fra Paris; thi det ligefrem 
gyser i Folk af Velbehag, naar de franske Fløjdøre 
smækkes op. Det er lige saa godt som at løsne 
Proppen paa Pinaud's Parfumeflasker, det er dob- 
belt Ekstrakt, undertiden tredobbelt. Den aandrige 
franske Komedie har flittige Dyrkere ogsaa i vore 
Dage, men hele Ulykken stammer egentlig fra Eu- 
géne Scribes Dage. Efter ham kom Syndfloden, 


Europa kvaltes af Aand, hele Paris var som én 
eneste stor Parfumeflaske, som Proppen var sprunget 
af paa. Og alle de smaa aandløse Lande rakte 
Lommetørklæderne ud for ogsaa at faa lidt med. 
Den danske Lommeklud blev straks pjaskvaad, 
Stænkene regnede ned som en Aprilsbyge. Dumas 
fils, Pailleron, Feuillet, og nu den allersidste Draabe, 
Francois de Curel, der virkelig bløder ganske godt 
igennem med sin «Figuråntinde». 

«Figurantinden» er en Essens å la Scribe, men 
fra Aarhundredets Slutning. 

Døbbeltbundede Understregninger i en spirituel 
Diktion, anglomaniserede Kostumer, Monocler, Cau- 
seuser med Verve, Esprit paa- lette Laksko, Fløj- 
døre der smækkes op, Glimt fra Deputeretkamret, 
ung uskyldig Pige med Ben i Næsen, Sovekamre 
der anes: lige i" Nærheden, henrivende Pikanteri 
mellem to nygifte, Dyd med udydig Krydderi. Det 
hele er som en aromatisk og tremmedartet Ananas, 
men én "af de henkogte, én af. dem, der lugter af 
Daase. Curel kender imidlertid fortræffeligt til alle 


Peter (Krarup) i «Et Eventyr i Rosenborg Have» 
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G. Lindstrøm, fot. 


Maria Anna Greven af Santa Crux Ruy Gomez 
(Frk. Nyrop) 


Fre Hertuginden af Ascoli 


(Albrecht Schmidt) (Robert Dinesen) (Fru Anna Larssen) (Fru Augusta Wiehe) 


«Man kan, hvad man vil» 


Henkogningshemmelighederne. Han ejer sikkert et 
stort dramatisk Krydderiskab med utallige Skuffer. 
Hver eneste Skuffe har sin lille hvide Plade med 
Inscription, f. Eks. «Idées» — «Effets» — «esprit 
Nr. =»" —  «esprit. Nr: 2» — «Bons "Mots» og 
saa videre; han har en lykkelig og behændig Haand 
til at gribe i Skufferne og griber ofte behændigt ned 
i Skuffen «esprit Nr. 1». 

«Den mondæne Komedie» vil altid have sit faste 
Publikum; thi der vil altid være dem, der helst ser 
de menneskelige Lidenskaber serverede med Trøfler. 
Hvad Georges Ohnet var for Firserne, det er Fran- 
cois de Curel for det sidste Aarti. Hans Stykker 
er sprængfyldte med analyseret Kærlighed, og som 
i alle mondæne Komedier henlægges Handlingen 
ofte til den i altfor høj Grad traditionelle Have- 
stue. Thi hvad imellem Himmel og Jord kan der 
i Grunden ikke foregaa i en fransk Havestue. Det 
er i den Stue, at alle Kameliadamer skriver Taare- 
epistler, det er dér Armands Fader pludselig viser 
sig i Døren, det er dér Breve med fatalt Indhold 
bortkommes (se «Figurantinden»s første Scene), i 
en fransk Havestue med lange hvide Gardiner og 
smaarudede Vinduer hedder alle unge franske Piger 
enten Suzanne eller Francoise. Og naar Elsker- 
inden fyger ind åd en Fløjdør tilhøjre, kan hun 


passende kaldes Hélene de Monneville, ganske som 
i «Figurantinden».- Til venstre for alle Havestuer 
omkring Paris ligger et Sovegemak, der i anden 
Akt kan give Lejlighed til megen interessant Pas- 
siar. Foran samme Stue forefindes en Plæne, hvor- 
fra Heltinden, ganske som i «Figurantinden», «be- 
giver sig i Retning ad Skoven til. 

Inden Døre foregaar der mangt og meget, stundom 
Sjælekamp paa en Sofa tilhøjre, oftest højere Dialog 
ved et rundt Marmorbord tilvenstre: Paa samme 
Marmorbord ordnes undertiden langstilkede Blomster 
med gratiøse Haandbevægelser. Den arrangerede 
Vase bæres langsomt over til Kamingesimsen. Ved 
et forgyldt Dameskrivebord tilberedes Breve med 
mere end Telegramhastighed. Den naive unge Pige 
opfanger altid det afgørende Ord i hurtig Forbi- 
gaaende. Falder der Skumring paa i en Akts Slut- 
ning, indfinder som Regel den modne eller over- 
modne Kvinde sig højst umotiveret i en Karet, der 
plejer at holde lige i Nærheden, og den modne 
Kvindes ildrøde Forbrændinger og Temperaments- 
evolutioner udfylder saa Akten indtil Tæppet falder. 
En ældre Videnskabsmand passerer langsomt Lampe- 
rækken méd sølvhvidt "Akademihaar og afleverer 
dvælende Levevisdom, der vækker Applaus. Det 
er det, der maa forstaas som fransk Aandrighed. 
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En mondæn Komedie kan overhovedet ikke defi- 
neres, thi det er denne ubestemmelige Duft af alle- 
haande, som er det afgørende. Derimod kan det 
heltigennem gode Spil. paa det kgl. Teater kun 
anerkendes. Thi naar der engang imellem spilles 
godt paa den nationale Scene, spilles der ogsaa til 
Gengæld saa godt, at det er adskillige Grader bedre, 
end hvad der ellers præsteres paa samtlige andre 
Teatre. Der er endnu megen Kultur paa Kongens 
Nytorv, og det stilfærdigt samstemte Spil virker me- 
get velgørende. Fru Blochs sitrende Spidshed og 
overreflekterede Naturlighed falder ganske godt i 
Traad med fransk Spillemaade. Reichemberg spil- 
lede undertiden saaledes. Men Fru Bloch skulde én 
Gang eller to lade være med at være saa gruelig 
flittig med. al Ting. Det ligefrem knirker af Lektie- 
læsning. Dermed er ikke sagt, at alle luddovne Ak- 
tricer altid spiller godt. Men Fru Bloch er en Und- 
tagelse, ganske uforvarende vilde hun spille trovær- 
digt og finde de naturligste Udtryksformer. Der kan 
stikke saa mange Reflektioner i hendes Naturlighed, 
at den tilsidst minder om en Naalepude. Hr. Mantzius 
er naturligvis i sit Es som ældre fransk Videnskabs- 
mand, thi alt hvad der overhovedet kan siges om «en 
Mand» og «en Kvinde» og «et Ægteskab» siger 
han saaledes, at man næsten tror paa slige Udtalelsers 
Mulighed. Og det er allerede grumme meget! Fru 


Ruy "Gomez (Robert Dinesen) 


Thomsens raffinerede Opgørselskerinde gjorde op 
med en scenisk Myndighed, som ingen anden Skue- 
spillerinde for Øjeblikket gør hende efter, og Hr. 
Liebman er nu naaet saa vidt i elegant, habil og 
rutineret Spillemaade, at han næsten maa siges at 
være vore Dages Hultmann. 

Men han burde jo være en Wiehe! 


SvEND LEOPOLD. 


PRIVATTEABTRENE 


ET er et gammelt, hærdet Tvistespørgsmaal, 

hvorvidt i Historien Begivenhederne skaber 
Menneskene eller Menneskene Begivenhederne — 
om- Herskerne er" et Produkt af derés Tid. eller 
Tiden et Produkt af dem. I Teaterverdenen, der i 
saa meget afspejler den virkelige, tør man forud- 
sætte, at Begivenheder, hvorover de ledende ikke er 
Herrer, Luftstrømninger, der helt umærkeligt bæres 
til og fra gennem Publikum, udøver en stærkt be- 
stemmende Indflydelse paa deres Holdning. 

Hvorledes skal man ellers forklare sig de Om- 
skiftelser, denne Holdning kan undergaa fra Sæson 
til Sæson — uden ydre Foranledning og medens 
de samme Ledere bestemte Repertoiret. 

Der har været Tider, da alle Hovedstadens Sce- 
ner stod i det klassiske Skuespils Tegn. Der har 
været andre, da den moderne danske Komedie ud- 
foldede sig, forstærket med «Deutsches Teater»s 
mere rørige Nyheder. Men i denne Sæson synes 
Klassikerne døde og begravede og de moderne 
danske Forfattere forstummede. Først i de sidste 
Dage har det kgl. Teater faaet en Shakespeare- 
Forestilling frem, og et goldonisk Skuespil er gen- 
oplevet; men Holberg og Oehlenschlåger synes 
Luft. Dagmarteatret har dyrket Heiberg, Folke- 
teatret gjort Honnør for Hertz; af danske Stykker 
har disse to Teatre hver spillet en Helaftens-Nyhed. 
Desuden har Folketeatret fremført Edv. Brandes” 
«Overmagt», der vel som Scenearbejde var nyt, 
men som i en Aarrække har foreligget trykt. Alle- 
rede for flere Aar siden vilde afdøde Direktør Abra- 
hams have spillet det men kunde den Gang ikke 
faa Forfatterens Minde dertil. 

Det er vel tvivlsomt, om Nørregades Scene 
var det rette Forum for dette Stykke. Der hænger 
i selve Rummet saa megen Mildhed og Godliden- 
hed, at Publikum vanskeligt lader sig stemme om 
i en stærkere Dur. I intet Teater i København kal- 
des Latteren saa tit frem; intetsteds sidder Smilet 
saa løst. Men de samme Nervecentrer, søm saa 
let sættes i Bevægelse af en harmløs Spøg — saa- 
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G. Lindstrøm, Jot. 


Herman Rud (Aggerholm) 


Melson (Aage Garde) 


«Overmagt» 


ledes som den f. Eks. findes i Hostrups blide «Un- 
der Snefogn —" strammes og gør Modstand, naar 
Livets: virkelige Konflikter holdes frem for Publi- 
kum. Og blandt vore Dramatikere er- vel Edv. 
Brandes den, der med den mest. ubarmhjertige Nøg- 


ternhed blotter Livet. Det sker i «Overmagt» uden 


nogen oprivende. Hensynsløshed, men med en Klog- 
skab og. Skarphed. i -Iagttagelsen; der ikke tillader 
Publikum at knibe udenom. 

Af denne Grund lykkedes det ikke «Overmagt» at 
samle. Folketeater-Publikumets Hovedstyrke om sig. 
Men "det skaffede dem, der-ved, hvad Teater-Kunst 
er, den rolige Nydelse i nogle Timer at være i 
Selskab med en Mand, der ganske nøje ved baade 
hvad Livet er og hvad et Teater er — en Scene- 
skribent, som uden overflødig Sriak trækker Linierne 
for menneskelig Tanke og Handling op. 

Om Udførelsen er det at-sige, at Stykkets bedste 
og vigtigste Skikkelse, Konni, var betroet. til -en 
Debutantinde, Frk. Bjerre-Jensen. - Den unge Dame 
viste baade Klogskab -og Sikkerhed; men hun sav- 
nede — selvfølgelig — den Myndighed, der beror 
paa, at Publikum er fortrolig med den spillende og 
lader sig lede af ham eller hende — denne intime 


Forstaaelse, der gør Tilskuerne til meddigtende og 
som udfylder Figurens Rumfang. Iøvrigt var Fru 
Nansen fortræffelig i en mindre Rolle og Hr. Aage 
Garde skildrede Melson med sikre”og kraftige Træk. 

Medens saaledes det moderne Skuespil havde 
fundet et midlertidigt Tilhold paa Folketeatret, fort- 
satte det ellers saa moderne Dagmarteater sin Op- 
dyrkning. af. Heiberg. Til. tre Stykker har hans 
Navn i denne Sæson været knyttet paa Dagmar- 
teatret. Sammen med «Man kan, hvad man vil», 
hvis danske Form”skyldes ham, spilledes «Et Even- 
tyr.i Rosenborg Have». Hertil kom senere «Al- 
ferne», der vil blive omtalt i næste Hefte. 

I de to førstnævnte Stykker var det Fru Anna 
Larssen, der i første Række gav Forestillingen sin 
Stil. Hun fremstillede i dem begge Børn — i det 
ene den unge Konge af Spanien, i det andet Chri- 
stine. Mens den sidstnævnte Rolle nærmest var et 


overgivent Apropos — en Vaudeville-Stilisering helt 
ud til: Maskekomediens Grænse — saa viste hun 


som Barnekongen et Menneskes indre Vækst. Der 
var, sandt at sige, ikke megen Skuespilkunst i den 
første Del af hendes Fremstilling; Fru Larssen 
slentrede en Smule skødesløst og udenfor det hele 


he 


— 


&ennem Kongens Drengevæsen. Men fra det Øje- 
blik, han. skal vise sig som, Konge, kom -der -Adel 
og Højhed i hendes Spil. Hun viste os et Menneske 
blive til som Menneske — noget af det højeste, 
Skuespilkunst formaar, - og dobbelt overbevisende 
mod Skikkelsens lidt ubestemte Anslag. 

«Man kan, hvad man vil» er forøvrigt intet 
andet end en Intrige og. udenom denne Støbeform 
en Række. tildels gode Roller. Den virknings- 
fuldeste og taknemligste af disse hævdedes smukt 
og .sympatisk af Hr. Robert Dinesen. Hr. Dinesen 
er overhovedet fortræffelig, hvor Rollen kræver den 
fulde Hengivelse; hvor Skuespilleren har at udfolde 
Figuren helt indefra og ikke skal støbe den udven- 
dig fra. Thi Hr. Dinesen er en af Scenens troende; 
hans Øjne er fulde af Overbevisning, og hans Stem- 
me har den bløde Svulmen, der bærer selv mindre 
ægte Replikker frelst frem. 

«Et Eventyr i. Rosenborg Have», er jo. indtil 
for ikke mange Aar siden bleven flittig dyrket paa det 
kel. Teater. Paa Dagmarteatret var de burleske 


Grosserer Holm (Lindstrøm) 


Andersen (Berggreen) 


Figurer blevne trukne op méd. noget stærkere Far- 
ver. Saaledes- virkede baade Hr. Fjelstrup som 
Vinter og Fru Mathilde Nielsen som Mad. Sommer 
overmaade- snurrigt. FEn Debutant, Hr. Krarup, var 
en ungdommelig, væver og spænstig Peter: 
Dågmarteatret havde desuden Held med en stærkt 
krydret fransk Farce «Loute» og fremførte dernæst 
Oscar - Wildes: Skuespil «Salome». Stykket er intet 
uden en Række Sanseindtryk, knyttede sammen om 
det velkendte bibelske Emne. … Straks ved. Tæppets 
Opgang er dets: Grundtone virkningsfuldt anslaaet. 
Man ser en hvid, sanselig-lad østerlandsk Prinsesse 
med røde Læber og mørke Ringe om de store 
Feberøjne; man ser en Yngling, maanesyg af For- 
elskelse i denne giftige Menneskefrugt; man ser en 
Bøddel, sort og ubevægelig med et flammende Sværd 
i Haanden. Over denne Konstellation runger fra 
det underjordiske Fængsel Bodsprædikantens Stem- 
me. Denne rungende Stemme — det er hele" Jo- 
hannes-Skikkelsen. Han er ikke den, der forbereder 
en Verdensomvæltning. Han er det Raab om Død, 


Melson (Garde) 


«Overmagt» 


der stadig skærer gennem Menneskenes Fester og 
faar den blege Tyran Herodes til at ryste af Skræk 


i sit Purpur. 


Døden — det er Stykkets Baggrund. Uden den 
vilde der ikke være Vellyst. til. Og Salome føler 
den højeste Vellyst, du hun trykker sit Kys: paa 


Dybde. Den er kun en Sensation, der forhøjer dets 
Nydelse, en Nerveopstrammer, en virkningsfuld 
Schattering. 

Man kunde tænke sig Salome fremstillet med 
større Fylde og Yppighed, end det var muligt. for 
Fru Anna Larssens spinkle og pigeagtige Skikkelse. 


Komni Melson (Frk. Bjerre-Jensen) 


Johan Sindal (Adam Poulsen) 


«Overmagt» 


Johannes-Hovedets blege, tillukkede Læber. I Løbet 
af den ene Akt, hvoraf Stykket bestaar, ser hun'et 
Lig rulle for sine Fødder og kræver selv et Liv 
til Løn for den Dans, hvormed hun pirrer Herodes” 
slunkne Sanser, Men Døden er, som den paakaldes 
i Stykket, uden sædeligt Værd. Den er ikke den 
store Baggrund af Uendelighed, der giver Livet 


Men Skikkelsens Begærlighed, dens huløjede Sanse- 
lighed blev given med betydelig Kunst. Det var 
en Studie af et hysterisk Kvindemenneske, der sik- 
kert var pathologisk rigtig, selv om den ikke — 
saa lidt som iøvrigt Wildes Skildring — havde 
noget bibelsk eller historisk ved sig. 


ÅLBERT GNUDTZMANN. 
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POUGE NIEESEN 


Be er Mænd, som Kvinder sjældent forelsker sig 
i, men gerne vælger til Ven — hvilket er en 
gammel Aandrighed og rigtig alligevel. Ligedan er 
der Kunstnere, som aldrig helt betager det lunefulde 
og fintmærkende Væsen, ved Navn Publikum, skønt 
det i sit sikre Instinkt føler sig trygt og vel til Mode 
ved deres ægte værdifulde Egenskaber. 

Det er som bekendt slet ikke de ægte værdi- 
fulde Egenskaber, der bestemmer Kærligheden. 

Se hin grove og enfoldige Skuespiller, som med 
alle Sprogets billige Vellyde flyder uden om enhver 
kunstnerisk Egenformning — han har dog Stunder, 
hvor hans Væsens svulmende Barnlighed vælder frem 
i forfriskende Kildespring. Eller tænk paa denne lige- 
glade Gøgler, der med hele Abehusets frække Gri- 
macer vrider al Menneskemening af hveranden Rolle; 
han byder os dog sine gudbenaadede Øjeblikke med 
Lunets gnistrende Spil og elskeligt forfløjne Latter. 
Men nu Poul Nielsen — saa kultiveret en Intelligens, 
saa forstandigt formende og menneskelig følsom, saa 
klog og indtagende ægte, han kan være, har han 
kun ikke dette uvilkaarligt henrivende, voldtagende, 
dette — 

Han er bleven /ennen ved det kongelige Teater. 


51510 


En god Ven er. først og fremmest trofast. Og 
trofast har Poul Nielsen holdt fast ved vor National- 
scene, siden han i Foraaret 1883 en skummel Mid- 
dagsstund prøvede for Teatrets mørke Tilskuerplads 
med disse faa og frygtelige Kritikere, der under 
Kammerherre Fallesens Forsæde skulde afgøre hans 
Skæbne. 

Han var 21 Aar den Gang, havde sin Artium 
fra Maribos Skole — hvor ogsaa Karl Mantzius, 
Ring og Jacques Wiehe erhvervede deres akademiske 
Borgerbrev — og sine første Lavrbær fra Studenter- 
komedien. Naar en Gang den nyere Teaterhistorie 
skal skrives, bliver Studenterkomedien et stort Ka- 
pitel.. Den har været første Tumleplads for en 
Række Skuespillere som Emil Poulsen, Jerndorff, 
Axel Madsen og flere til. Det ikke mindst inter- 
essante Afsnit vil blive Paavisningen, gennem visse 
Fællesegenskaber hos Flertallet af paagældende Kunst- 
nere, af denne Førsteprægnings Betydning — gen- 
nem Smagens Tildanning og Afslibning, en egen 
fintstemt Stuekultur, men ogsaa en kritisk Nedstem- 
ning, der har kostet' saa megen impulsiv Friskhed. 
Var Poul Nielsen ikke bleven en anden, om han i 
sin første Ungdom havde tumlet sig i de omrejsende 
Truppers arbejdsomme og æggende Gøglerliv? 

Nn fik han til Lærer Jerndorff, hvis dæmpede 


«Den kære Familie» 


Finhed netop har noget af Studenterdannelsens reneste 
Tone, og siden som Instruktør og Ven Professor 
William Bloch, der med sit betydningsfulde Talent 
udviklede Interiør-Komediens varsomt afstemte Æsgt- 
hed. De prægede den unge Skuespiller, som i sig 
selv ikke var nogen fanatisk Natur. Og da Tea- 
tret netop gennem hans Vækst-Aar valgte som sin 
Opgave mere at værne om det ægte og tage Afstand 
fra det uægte end støtte Nydannelserne og skabe 
(hvad der vel ogsaa havde været en Opgave), tog 
Povl Nielsen sin stilfærdige, trofaste Del at År- 
bejdet. 

Han har medvirket i det klassiske Repertoire og 
i det moderne Skuespil, i Vaudeville som i Tragedie 
— det er et overmaade stort Antal Roller, han" efter- 
haanden har udført. Altid var han den uangribelig 
samvittighedsfulde Skuespiller, som ikke blot aldrig 
«væltede» nogen Forestilling, men heller aldrig af- 
leverede noget sjusket eller halvfærdigt Arbejde. Man 
sad og ;saa ham med en rolig Tillid, som gror af 
den Følelse, at her er en intelligent og omhyggelig 


Mand, der ikke vu mere, end han magter, og som. 
uden at være nogen egentlig overlegen Tekniker, 
arbejder med en gammel og tryg Kulturs sikre 
Grundlag. 


x 


For at være en rigtig god Ven, maa man ikke 
have en altfor selvisk Natur; i Venskabet maa Ven- 
nen med en vis Sindsligevægt kunne høre paa den 
anden, holde sine egne Interesser i Baggrunden, ud- 
viske sit Særpræg.— helst ikke have for megen 
Fantasi for egen Regning. 

Nu, denne naturlige Beskedenhed er i udpræget 
Grad Poul Nielsens.  Ingensinde trænger han sig 
frem, aldrig paanøder han sig Publikums Opmærk- 
somhed. Han har ikke den brændende Overbevis- 
ning, at det skal være netop saadan, som han — 
Kunstneren — har skabt det — nu skal Publikum 
min Salighed ogsaa anerkende det. Han har tænkt 
en hel Del over det, og med en egen filosofisk For- 
standighed fundet ud, at saadan kan det være rigtigt 


z: 


«Sparekassen» 


wer 
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«Den ellevte Juni» 


og kønt virkende ind i Helheden. Saa faar Folk i 
Guds Navn synes om det, hvis de vil. 

Skuespillere har meget ofte en eller anden Amatør- 
Lidenskab udenfor Teatertjenesten. De maler eller 
spiler — nogle Kort, andre endnu ædlere Instru- 
menter — eller passer Høns. Poul Nielsen er Sejl- 
sportsmand og Mathematiker. De to Ting skulde 
ikke, udover Maale-Reglerne, synes at have saa meget 
med hinanden at gøre. Men det er sagtens den 
greje Klarhed ved Krydset henover det frie Vand 
og Tankekrydset gennem Videnskabens rene X + Y 
Muligheder og Løsninger, der drager ham. Det ene 
som det andet arbejder i den rene Luft og det fulde 
Lys. Og netop denne tilforladelige Nøgternhed er 
Bunden hos denne Kunstner, som en Gang udtalte 
noget som, at han fandt den højeste Lykke i de faa 
gennemsigtige Øjeblikke, da Livet løste. sig som en 
Opgave — da man forstod. 

Men den skabende Kunstnerkraft, den avlende 
Lidenskabs Væsen er ikke netop denne nøgterne Gen- 
nemskuelighed. Knaldftarven og den hidsige Præg- 


ning er da heller” ikke Poul Nielsens Sag. Gennem- 
løber man i Tanken en Række af hans Roller, vil 
man finde megen Kløgt, sikker Takt, en ikke ringe 
Finhed, men ingen, saa at sige ingen skarpt og stærkt 
formede Skikkelser, der ridser sig i faste Linjer paa 
Erindringens Nethinde. 

Og saa — søger man dybere, vil netop denne 
Mangel paa haarde Konturer blive paafaldende. Denne 
tænksomme Uvilje mod et rent Ja og raat Nej — 
thi hvor dybt indgribende er ikke Livets Relativitet 
— denne lidenskabsløse, men aldrig slatne Veghed 
bliver da netop hans kunstneriske Ejendommelighed. 
Hvem har helt Ret og hvem har helt Uret? Hvor- 
for larme, vi skaber dog ikke Verden om? God er 
den ikke, men lad os forstaa den og om muligt holde 
af den! 

Af denne Tilskuer bliver da en Art Ræsonnør, 
ikke den hvasse og selvglade, men den lunt smilende, 
den ironisk forstaaende, den godmodigt medfølende 
— som Poul Nielsen har fremstillet ham. Den, der 
ser til med et Par saa kloge Øjne, vil rundt om sig 
opdage mange stilfærdigt snurrige eller vissent snær- 


«Erasmus Montanus» 


«Gulddaasen» 


rende Fyre — saadan som Poul Nielsen har vist os 
dem med et Blink i Øjet eller en egen bunden 
Hjertelighed. 

Det gode Hoved finder let Udtrykket for 
sim Modsætning. Han har da ogsaa givet os en 
Række af disse enfoldige, helst lidt sløvt enfoldige 
Fyre, som forvirrede og forpjuskede lader sig puffe 
til og drive med, skikkelige Skrog, der selv lo med, 
eller indædt arrige Særlinge, som halvt vidende lod 
sig tage ved Næsen. 

Fra den forslagne Bondedreng Jacob, der med 
sin sunde Fornufts skalkagtige Latter ret er efter 
Poul Nielsens Hjerte, til Ægtemanden i hans eget 
Stykke — thi Poul Nielsen er selvfølgelig ogsaa 
lidt Forfatter — fra Arvs plumpe Enfoldighed til 
Jørgen Tesmanns tommelfingrede og komplet ufor- 
staaende Skikkelighed — det bliver Hovedlinjerne i 
Poul Nielsens Fremstiller-Evne. 

Men — og dette er allerede antydet — i Bun- 
den af dette klare og roligt nøgterne Menneske bur 
der en stærk og stille Følsomhed, som jævnlig lyser 
igennem Vegheden og farver den som en egen fin 


Inderlighed. Gartneren i Gustav Wieds «Den gamle 
Pavillon» havde noget af denne smukt sørgmodige 
Stemningsfinhed, der dog nok blev lidt udflydende 
og enstonig i Længden. 

Dybere og hjerteligere, fordi den enkle Tone 
virkede paa saa broget en Baggrund, og muligt, 
fordi den ikke fyldte eller fordrede saa meget, var 
Indtrykket at den bedragne Ven i Strindbergs «Skyl- 
dig — ikke skyldig». Det var et Menneskehjerte, 
som led ved Sorgen over Bedraget og Sjælenes 
Urenhed mere end ved den rent personlige Kræn- 
kelse og Smerte. 

Dog, en Gang har han naaet en fuldere og stær- 
kere Virkning, det var med Narren i «Kong Lear». 
Det var sikkert ikke Shakespeares Nar med hans 
ætsende Vid og monomane Ulykkes-Fantasi, der 
stadig kredser om Lears Daarskab og bedsk driver 
Brodden dybere, hver Gang han er ved at falde til 
Ro. I denne vidunderlige Vanvids-Treklang paa He- 
den med Edgars dybsindige Galmands-Snak og Lears 
begyndende Vanvid og saa Narre-Talen, dér er han 


ZEBRA] 


«Mørkets Magt» 


«Et Vintereventyr» 


de legende fantastiske, de haansk leende og blodigt 
vendige Akkorder, der klinger om Lears vilde og 
dybe Melodi. Overfor Kongen er han Chorus, men 
hvilket Chor! en Nar med Shakespeares egen Bitter- 
hed og Vid og Brodd! 

Saadan er Shakespeares Nar. Men Poul Nielsen 
havde haget sig fast i den Bemærkning om Narren, 
som «gaar og svinder hen, siden den unge Prinsesse 
drog til Frankrig», og over denne ene Bemærkning 
havdehan formet sin Nar: vemodig, med et skælvende 
Smil, som maatte han spotte for ikke at græde. Det 
var ikke Shakespeare, men saare smukt. 


Der er Kunstnere, som med forrevne Hænder 
og snublende Skridt stadig higer højere opad mod 
Tinderne. Jeg vælger med Vilje dette lidt skabagtige 
Billede for at faa Poul Nielsen til med et Smil at 
indrømme, at han ikke stræber saa svimlende højt, 
at hans sunde Ligevægt holder ham fra Tinderne 
som fra Afgrundene. 

Han holder sig trofast og jævnt, undertiden 
maaske lidt for beskedent jævnt, til sit Teater, som 
han holder af, og hvis gode og højst nyttige Tjener 
han er. Man maa jo ikke tro, at det kongelige 
Teater værner sin hidtil uangrebne Forrang alene 
ved sine enkelte, store Kunstnere. I saa Tilfælde 
var dets Forrang lettere angribelig, end den faktisk 
er. Det er i sin Aarhundred-gamle Hævd, sin sikre 
Stil, sin stolte og rige Kapital af Traditioner fra 
vore ædleste Kulturtider, at det kongelige Teater 
har sin høje Rang i nordisk Aandsliv. 

Og i sin trygge Trofasthed er Poul Nielsen her 
med sin kultiverede Intelligens, sin ægte Formsans 
og stilfærdigt menneskelige Følsomhed en af sit Tea- 
ters sikre Støtter. 

Lad de andre mindes deres enkelte stolte Øje- 
blik, hvor de naaede Tinden, hvor Jublen bølgede 
op imod dem, medens de selv halvt svimle, halvt 
søvngængeragtig undrende følte sig Ansigt til Ansigt 
med Kunsten. 

Poul Nielsen vil som sine bedste Stunder tænke 
paa de Aftener, hvor det fine og naturlig levende 
Sammenspils festlige Stemning af let Munterhed eller 
lys Poesi ligesom bandt Kredsen engere sammen og 
fik denne hemmelighedsfulde Hygge- og Samlivs- 
Følelse til at bølge udover Lamperækken og knytte 
Aktørerne til deres Publikum 

— i et ganske eget, sejgt og varligt Scene- 
kunstens gode Venskab. 


CHRISTIAN GULMANN, 
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TEATERINDTRYK FRA JANUAR 1904 


DET KGL. TEATER 


AVDE det ikke været langt morsommere at spille 
Goldoni's «Tilfældet har Ret» i det attende 
Aarhundredes Stil? Det attende Aarhundredes Dra- 
matikere, Voltaire eller Holberg eller Goldoni, havde 
virkelig aldeles ikke Begreb om alt det, som vi nu for- 
staar ved Lokalkolorit og historisk Farvesans. Hvor 
for saa gøre et helt lille hollandsk Genrebillede ud af 
denne gode gammel-italienske Intrigekomedie? Carlo 
Goldoni har sikkert aldeles ikke interesseret sig for 
Pieter de Hooch, og Forestillingen paa det: konge- 


lige Teater mindede virkelig mest af alt om saadan et 
gammelt nederlandsk Kabinetsstykke, som der var gaaet 
levende i. Men alle Goldonis Stykker skal have en 
egen Duft af Pudder, og man skal høre de lette Ga- 
lanterikaarders fine Raslen, og det ganske ligegyldigt, 
om Handlingen foregaar i Ispahan eller Amsterdam. 

Carlo Goldoni er Italiens Moliére, han er fransk 
Kultur under sydlandsk Sol, og den franske Rokoko- 
Kultur, der har sit Brændpunkt i Versailles under 
Louis quinze. Der findes i Italien en Goldonistil, 


G. Lindstrom, fot 


Othello (Zangenberg) Desdemona (Fru Thomsen) 


Othello, 3. Akt. 


der ganske svarer til den, der herhjemme endnu er 
hellig og ukrænkelig i den danske Holbergtradition. 
Der var en hel Del af denne fine og ejendommelige 
Stilisering i Eleonora Duses og hendes Selskabs Spil, 
da «La Locandiera» for nogle Aar siden blev givet 
her i… Kjøbenhavn. 
Men man tør maaske 
ikke forlange, at mo- 
derne Skuespillere skal 
lade sig tynge af al 
for megen Kulturhi- 
storie. I ethvert Til- 
fælde «Tilfældet har 
Ret» manglede Enhed 
og Stil paa det konge- 
liger eater Enhver 
gik sine Veje. Olaf 
Poulsen var tung og 
bred som en veritabel 
Hollænder, Fru Bloch 
spillede moderne og 
sammensat Komedie, 
Hr. Neiiendam var me- 
get for romantisk føl- 
som. Det hele virkede 
ikke rapt og snarraa- 
digt nok, Intrigerne 
skal slynge sig med 
Liv og Flugt, som en 
munter Dans ud og 
ind ad Døre. Saa var 
der langt mere Ko- 
mediehumør i H. C. 
Andersens lille drama- 
tiserede Hverdagseven- 


tyr »Den nye. Barsel- 
stue«. Over hele Li- 
nien var Konturerne 
trukne stærkt karrike- 
rede op, som en Række 
Billeder af Fritz Jir- 
gensen der blev rut- 
schede forbi Rampen 
uden'synderligt at haver Fr KE rntetroms st: 
noget med hverandre 

at gøre. Den eneste virkelig andersenske var egent- 
lig talt kun Hr. Jerndorff, hans dæmpede og danske 
Lune har en ualmindelig komisk Sprængkraft, og 
netop ved denne stille og dulgte Dæmpethed, der 
altid har 'en nobel Skyhed for at passere Stregen. 
Men desværre, det lader aldeles ikke til, at Hr. Jern- 
dorff danner Skole, hvad der vilde være meget øn- 


skeligt for det danske Lystspils Vedkommende. 


Othello (Zangenberg) 


— — Efter disse to noget ældre Nyheder, trak 
der en stor, sort Sky op over det kongelige Teaters 
ellers uformørkede Horizont. Det var Othello, Mo- 
ren i Venedig. Folk flygtede for den sorte Sky, og 
Skinsygens brølende Uvejr brød løs for tomme 
Bænke. Alting i dette 
berømmelige Stykke 
er ogsaa altfor sort 
igen, Moren og Skur- 
ken Jago overgaar hin- 
anden i teatralsk Mør- 
ke. Desdemona pines 
og kvæles, og Tilhø- 
rerne føler sig ogsaa 
langsomt sejgpinte og 
halvkvalte. Shake- 
speare er unægtelig 
meget stor, maaske 
undertiden for stor for 
os, men det nytter 
alligevel ikke, disse 
Shakespeareforestillin - 
ser er ”ogebliver én 
Art Haupt- und Staats- 
actionen, der fremkal- 
der en Slags Teater- 
panik i de skræmmede 
Sjæle. Man behøver 
ikke at bede Folk om 
at søge Udgangene, 
naar det barmhjertige 
Tæppe tilsidst falder 
efter femte Akt: De 
fleste agerede, som 
det var at vente, dyg- 
tigt, uden at berede 
Overraskelser. Det er 
ikke almindelig god 
og solid kjøbenhavnsk 
Dannelse som det 
skorter paa — men 
kunstnerisk  Naivitet. 
Alle som én, baade 
Herrer og Damer, be- 
des indstændig om at 
være en Smule naive næste Gang. Uventet vir- 
kede en ildrød, fræk og dejlig Kurtisane med to 
gule Tulipaner i Haanden, den uventede og grelle 
Farvestraale var Fru Neiiendam. 

SVEND LEOPOLD. 
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PRIVAFTEATRENE 


ULEN, der sætter sit Stempel paa alt Livet i De- 
J cember og ind i det nye Aar, øver ogsaa sit 
Herredømme over Teatrene. Hvorledes skulde de 
lade deres Røster skurre mod den almindelige Har- 
moni af Mildhed og Barnestemning? Adskillige uden- 
landske Teatre har deres særlige Julekomedie, et 
Eventyrstykke el- 
ler en Udstyrs- 
pantomime, der 
fra Midten af De- 
cember til Midten 
af Januar beher- 
sker -Plakaten. — 
Stykker, hvis 

kunstneriske 
Tyngdepunkt lig- 
ger i Malersalen 
eller paa Skræder- 
værkstedet, og 
hvori der under- 
tiden ikke mæles 
et fornuftigt Ord. 
Kun af og til hæn- 
der det, at en vir- 
kelig Digter. be= 
reder Sødgrøden, 
der skal hældes op 
i det pragtfulde 
Fad, og at en vir- 
kelig Komponist 
drysser den mu- 
sikalske Kanel der- 
over. 

Vores -Reatre 
kaster sig sjældent 
helt i Julens Arme. 
De nøjes som of- 
test med at vælge 
et Stykke, der tør 
antages at øve 
Virkning paa et 
bredere Publikum. 
Saaledes mødte i 


G. Lindstrøm, fot. 


denne Sæson saavel Kasino som Folketeatret med 
Folkekomedier, Dramatiseringer efter kendte og yn- 
dede Romaner. 

Kasinos — «To Byer» — var ny, tillavet efter 
Dickens berømte Roman. Den skaffede Hr. Reen- 
berg Lejlighed til at befæste sin Stilling som Folke- 
komedie-Helt — han var den lidt anløbne Sidney 
Carton, der ofrer sit Liv for sin foretrukne Med- 
bejler og saaledes redder den Kvindes Lykke, som 


Mamzel Hanna (Fru Bloch) i «Tilfældet har Ret» 


han elsker, og han gjorde saavel det ædle Metals 
Lødighed som dets ydre Anløbethed troværdig. Men 
ellers led Stykket, nogle virkningsfulde Optrin til 
Trods, af de fleste Dramatiseringers fælles Skavank. 
Der var ikke det rette sceniske Liv deri, ikke den 
stadige Gnidningsmodstand mellem de joptrædende 
Personer,  hvor- 
igennem den sce- 
niske Udvikling 
baner sig Vej. Og 
til Fallersidst var 
der et - Tableau 
medetett"SKkafot 
op ad hvis Trin 
Helten bevæger 
sig, der faldt vort 
Publikum for 
stærkt for Brystet. 
I England, hvor 
man jo gennem- 
gaaende har en 
kraftig Fordøjelse, 
kan et et saadant 
Krydderi maaske 
synes Publikum 
behageligt,  om- 
trent som en stærk 
Cigarovenpaa Ma- 
den. Men hos os 
er Smagen mere 
for de søde Sager. 
Os nr Folkeko= 
medie kan her 
være saa Oprøren- 
de, den vil — den 
skal ende med 
Fryd og Forso- 
ning, om Publi- 
kum skal stilles 
tilfreds. 

Dette Krav op- 
fyldes tildels — 
men ogsaa kun 
tildels — af «Nihilisters, hvormed Folketeatret holdt 
Jul. Dette Stykke, der for nogle Aar siden havde 
en hæderlig Succes, er unægtelig af og til af ret 
spændende og nervepirrende Art. Men det inde- 
holder ikke noget bredere Strømleje for Publikums 
Sympati, og man føler sig en Smule flov, naar de 
store Handlingshjul, der er sat i Bevægelse, simpelt- 
hen standses ved, at Hovedpersonen torlader Scenen 
med uforrettet Sag. Fra Folketeatrets sidste Op- 
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førelsesrække vil man navnlig bevare Mindet om 
Fru Nansens energiske Nihilistinde. 

Dagmarteatrets Juleforestilling, der iøvrigt gaves 
første Gang i Dagene før Jul og ikke, som det 
ellers er Skik, paa 2. Juledag, var vel den, der stær- 
kest samlede og længst bevarede Interessen. 

Den bestod af «Tjenestefolk» og J. L. Heibergs 
«Alferne». Clje- 
nestefolk», der 1 
sit Hjemland anses 
for ett halvtæom 
halvt klassiskStyk- 
ke, opførtes i sin 
Tid paa Folketea- 
tret. Nu udfolde- 
de det i Jernba- 
negade — med en 
vel afstemt Udfø- 
relse, bl. a. med 
&Hrr. Jacob Jacob- 
sen og Fjelstrup i 
Hovedrollerne, sin 
naturlige og elsk- 
værdige Munter- 
hed. Ved Siden 
deraf virkede «Al- 
ferne» som en for- 
træffelig — Juleko- 
medie for Børn. 
Det er gaaet dette 
Stykke som saa 
meget andet af 
Heibergs — Digt- 
ning: det har gen- 
nemlevet en farlig 
Krise. I. nogle 

Overgangsaar 
havde Heibergs 
Arbejder en Kamp 
at bestaa med 
Halvfjerdsernesny 
Litteratur. Deblev 
fra den ene Side 
fremholdt som en 
Art Program: man tog endnu Symbolikken i dem, 
Idéindholdet, med al fornøden Højtidelighed, mens 
de fra den anden Side angrebes for deres Barnlig- 
hed. Opførelsen af «Aprilsnarrene » paa det kongelige 
Teater for nogle Aar siden var saaledes nær ved at 
gøre. det uskyldige Lystspil til et Stridens Tegn. 
Nu turde disse Teaterstykker imidlertid efterhaanden 
være bleven indføjede paa deres rette Plads i Lite- 
raturhistorien. Meget af den filosofiske Glans er 


'G. Lindstrém, fot. 


gaaet af Sankte Getrud; de synes ikke den Slægt, 
der nu lever, at rumme nogen subtilere Visdom om 
Livet og Verden. Men til Gengæld straaler deres 
fortræffelige Teateregenskaber med usvækket Styrke: 
deres Ynde, deres lune Humor, deres Snildhed og 
Finhed. «Alferne» er vel nok et at dem, der vir- 
ker barnligst. Men Barnligheden serveres i hvert 
Fald med Smag 
og Kløgt. 

Paa Dagmar- 
teatret tog Styk- 
ket sig fortræffe- 
ligt ud. Det støt- 
tedesafen smuk og 
smagfuld Iscene- 
sættelse, og som 
Marie virkede Fru 
Anna Larssen — 
navnlig i Rollens 
stumme Del — 
med den mest rø- 
rende Barnlighed. 
De to Skoleme- 
stre og Birkedom- 
mere — Grimme- 
mann og Manne- 
grim besørgedes 
med haandfast Ko- 
mik af d”Hrr. Fjel- 
strup og Jacques 
Wiehe. 

Vor ældre Li- 
teratur rummer 
sikkert endnu flere 
paalidelige Styk- 
ker, der nu, halvt 
glemte, med For- 
del kunde genop- 
tages, saafremt de 
fandt den rette 
Iscenesættelse og 


Udførelse. Og det 


Mynheer Philip (Olaf Poulsen) i «Tilfældet har Ret» synes jo, som 


om Omplantnin- 
gen fra det kongelige Teaters omhyggeligt varmede 
Pottejord i Privatteatrenes Friland i de fleste Til- 
fælde saa langt fra er til Skade, at de klassiske 
Stykker tværtimod derved fornyer deres Livskraft 
og Ungdommelighed, til Gavn saavel for Teatrene 
som for Publikum. 

ÅLBERT GNUDTZMANN. 
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TJEATERINDTRYK FRA FEBRUAR 1904 


Sen er paa en Gang konservativ og 
radikal. Som den staar i den bredeste Vexel- 
virkning med det store Publikums Landstorm — 
med de tilfældige, løst sammensatte Lag, der først og 
fremmest kræver sin Kunstnydelse meddelt i en let 
tilgængelig Form, er den yderst let paavirkelig af 
Dagens Emner og Strømninger. Den fører Idéerne 
frem i. den populærest mulige Form og hyppigt 
præget af agitatoriske Hensigter, der paa Forhaand 
er sikre paa at falde i god Jord. Man kan, naar 
man kaster Blikket over vore Teatres sidste Nyheder, 


faa dem til at forme sig som en hel Avis. En 
politisk Artikel om tysk Militæraand: «Tappenstreg» 
af Beyerlein. En Kronik om en moderne Millionær- 
type: «Forretning er Forretning» af Mirbeau. . Et 
Indlæg til Fordel tor Kristiansborg Slots Genopførelse: 
Dramatiseringen af Bauditzs »Absalons Brønd«. En 
Tjenestepige uskyldig anklaget for Tyveri: Edgard 
Høyers «Tante Cramers Testamente».  Reportage- 
Beretning om et Barnemord: «Rose Bernd« af Ger- 
hart Hauptmann. 

Men gaar man nærmere ind paa Livet af alle 


G. Lindstrom, fot 


Vicomte de la Fontenelle 
(A. Madsen) 


Isidore Lechat 


Fru Lechat 
(Olaf Poulsen) (Fru Neiiendam) (Fru Bloch) (Neiiendam) (Poul Nielsen) (Hofman) 


Germaine Garraud Gruggh Phinck 


«Forretning er Forretning», 1. Akt 


disse aktuelle Sager, vil man ofte føle sig paa kendt 
Grund. Mens Snit og Farve skifter, gaar Stoffet 
igen atter og atter den dramatiske Litteratur igen- 
nem. Langt tydeligere end i nogen anden Kunst- 
art vil man finde Kontinuiteten bevaret fra Sofokles 
til Maeterlinck, fra Aristofanes til Capus. 
«Forretning er Forretning», som det kgl. Teater 
opførte, er et ypperligt Eksempel derpaa. Man har 
jævnstillet det med Folkekomedier af «En Børs- 
baron«s Type og gjort det med en vis ydre Føje. 
Alligevel er det i Bund og Grund moderne. Gen- 
nem hele Stykket gaar der som tungt hamrende 
Stempelslag af den moderne Tids Stræben, dens elek- 
trisk flimrende og staalglinsende Ubarmhjertighed. 
Ikke for intet hidføres den tragiske Katastrofe i 
dette Skuespil ikke ved Melpomenes Dolk, ikke en- 
gang ved den ulige modernere Revolver, men ved 
en Automobil, der tilsidst dræber Millionarvingen. 
Mirbeaus Skuespil er Fortællingen om Isidore 
Lechat, Millionæren. I skiftende Belysninger males 
han, paa en Gang jernhaard Forretningsmand og 
naiv Fantast. Fra det historisk berømte Slot, som 
han har købt og indrettet som sin private Millionær- 
villa, hersker han over Egnen. Naboejerne under- 
minerer han og lægger deres Arealer til sin Besid- 
delse. Kun det gode Selskab vil ikke aabne sig for 
ham — navnlig paa Grund af et halvt kriminelt 
Punkt i hans Fortid — selv en forarmet Baron, 
hvem han økonomisk har i Lommen, stritter til 
det yderste imod, da Mangemillionæren foreslaar 
ham et Giftermaal mellem hans Søn og sin Datter. 


Da han endelig rammes af følelige Slag, rettes de 
mod ham fra hans egen Familie. Datteren, der har 
indsuget et fanatisk Had til Faderens brovtende 
Millionærvæsen, vil ikke ægte den unge Baron, men 
løber bort med en ung, fattig Kemiker. Og Søn- 
nen, Faderens Øjesten, der har udviklet sig efter 
de bedste Levemands-Mønstre, dræbes som sagt af 
en Automobil, takket være sin egen Letsindighed. 
Dog Faderen segner kun et Øjeblik under Ulykken; 
han knækkes ikke. To snedige Forretningsmænd 
søger at benytte sig af hans Sorg; de forelægger 
ham en Kontrakt, hvori et væsentligt Punkt af de 
Aftaler, der forud var trufne, er forbigaaet.. Men 
Isidore Lechat gennemskuer dem. Endnu en Gang 
rejser han sig i hele sin tigerglubske Kapitalvælde 
og tiltordner dem sin Villie. Lydigt skriver de, hvad 
han ønsker. 

Denne demokratiske Millionærtype, der" skønt 
utraradikal forholder sig venlig til al Overlevering, 
Kirken indbefattet — er det ikke selve den i For- 
bund med det hellige Rusland levende tredie Repu- 
blik? Er den ikke traditionsløs, guldblændet, paa 
en Gang nøgtern, brutal og fantastisk som Isidore 
Lechat? Har den ikke en Datter, der hedder Anar- 
kismen, og en Søn, der hedder det galliske Letsind? 
Er den ikke gift med en smaatskaaren, forfjamsket, 
brav og fordringsløs Kone: den franske, hæderlige, 
lidt forbenede Borgerstand ...? Sikkert har Mir- 
beau, da han formede sit brutale og fængslende Skue- 
spil, set ud over Familien Lechats Havegærde. Men 
selv om han ikke havde det, vilde han dog have 


G. Lindstrm, fot. Gruggh 


Phinck Lechat 


(Poul Nielsen) (Hofman) — (Olaf Poulsen) 
«Forretning er Forretning», 2. Akt 
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G. Lindstrøm, fot. 


skrevet et Drama, gennemtrængt af moderne Aand, 
rummende en uforglemmelig Skikkelse af sjældent 
Liv og Styrke. 

Det er hos os Olaf Poulsen, der iklæder denne 
Rolle Kød og Blod. Netop Kød og Blod, thi hvor strut- 
ter ikke hans Lechat af fysisk Styrke. Det er, som 
Blodet i denne Mand ikke flød jævnt som i os an- 
dre, men stadig hamrende i Strømhvirvler. Et rigt 
Forraad af socialt Explosionsstof, der stadig holdes 
nede under en Jernvillie og derfor kun udlades lidt 
efter lidt og med et bestemt Maal for Øje — det 
er Grundvæsenet i Olaf Poulsens Isidore Lechat, 


«Tante Cramers Testamente», 3. Akt 


der udvortes fortræffeligt særtegnes som en Plebejer 
og en Stræber. 

Mens Olaf Poulsen af denne Rolle har skabt en 
Skikkelse, der vil blive staaende som et Monument 
i disse sidste Aars Teaterhistorie, bæres Forestil- 
lingen som Helhed af Professor William Blochs ud- 
mærkede Iscenesætter-Kunst. Med Fru Neiiendam 
som Fru Lechat, Fru Bloch og Hr. Schyberg som 
Børnene, Hr. Neiiendam som den unge Kemiker, 
Hr. Mantzius som Baronen og d”Hrr. Poul Nielsen 
og Hoffmann som de to Forretningsmænd var der 
skabt et idealt Sammenspil, en Helhed af aldrig 


G. Lindstrøm, fot, 


«Tante Cramers Testamente», 4. Akt 
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bristende Sandhed og Styrke. «Forretning er For- 
retning» forstodes vel ikke helt ud af Publikum 
ved Førsteopførelsen, men Stykket har siden hæv- 
det sig stolt paa Repertoiret ved sin overlegne Sam. 
funds- og Menneskeskildring og ved den Udførelse, 
der blev det til Del. 

xx År = 

Ogsaa Dagmarteatret havde sin hæderfulde Aften. 
Gerhart Hauptmanns  Barnemorderske - Tragedie 
«Rose. Bernd», som i Tyskland kun er bleven en 
halv Succes, førtes her under Hr. Martinius Nielsens 
Auspicier frem til en fuld Sejr. 

«Rose Bernd» er vistnok oprindelig tænkt som 
en ganske hverdagsagtig Historie. I en Landsby 
lever den gamle Bonde Bernd med sin smukke Dat- 
ter Rose. Han er en from gammel Mand, vilde 
derfor gerne se Datteren forenet med den hjertens- 
gode, noget pietistiske Bogbinder Keil. Fra anden 
Kant tilbejles hun af den flotte, men raa og sam- 
vittighedsløse Maskinist Streckmann. Rose selv er 
en god Pige, men synderlig Modstandskraft er hun 
ikke 1 Besiddelse af; hun har derfor ladet sig for- 
føre af en lidt aldrende, men rask og djærv Pro- 
prietær, hvis Livslyst ikke finder tilstrækkelig Næring 
i Samlivet med hans fine og stille, lamme Kone. 
Saa gaar det, som det maa gaa: Rose trænges fra 
begge Sider af de to ubønhørte Bejlere, af hvilke 
den ene skynder paa Giftermaal, den. anden søger 
et lettere Forhold. Hun giver efter for dem begge, 
lover at gifte sig med Bogbinderen og giver sig 
hen til Maskinisten, der halvt tager hende med Vold, 
idet han er kommet under Vejr med hendes For- 
hold til Proprietæren og benytter sin Viden til at 
øve Pres paa hende. Mellem de to Rivaler kom- 
mer det imidlertid til et Sammenstød, og Maskinisten 
slaar et Øje ud paa den stakkels Bogbinder. Des- 
aarsag kommer det til retslig Undersøgelse; Rose 
Bernd stævnes som Vidne og aflægger falsk Ed om 
sine Forhold. For at skjule sin Forbrydelse dræber 
hun det Barn, som hun derpaa føder ude paa Mar- 
ken. Skuespillet slutter saa med, at Gendarmen 
fører hende bort. 

Det er som sagt anlagt som en Historie fra det 
daglige Liv —- som en tragisk Begivenhed, der langt- 
fra hører til de ualmindelige, og om Mennesker, 
der i ingen Henseende hører til de mærkelige eller 
betydelige. Rose Bernd selv er som et værgeløst 
Lam i Mændenes Hænder; hun gaar fra Haand til 
Haand, mishandlet, flænget til Blods, uden Evne til 
et Øjeblik at stritte imod. Selve Forbrydelsen be- 
gaar hun saavist ikke af nogen forhærdet Samvittig- 
hedsløshed, men tværtimod af Mangel paa Karakter- 
styrke, 


Imidlertid hæver denne Skikkelse sig i sidste 
Akt til en virkelig tragisk Højde. Her adles hun af 
Ulykken, og hendes Ord saavelsom hendes Holdning 
faar Højhed og Styrke. Mens de første Akter har 
været en lidt vidtløftig og lidt smaatskaaren Indled- 
ning, slutter Skuespillet som et gribende tragisk Drama. 
Det er, som havde man vandret over en Mark med 
forkrøblede Pile og nu pludselig befandt sig i en 
vildt forreven Fyrreskov. 

Det var da ogsaa i sidste Akt, at Fru Oda Niel- 
sens Rose Bernd naaede højst. Her gav hun et stort 
virkende, gribende Billede af den raadløse Fortviv- 
lelse, der med store, fortvivlede Øjne stirrer ned i 
Undergangens mørke Svælg. Den smukke, muntre 
Pige var som forvandlet: med Træk, der var stiv- 
nede af Angst, med Øjne, der videde sig ud i Ræd- 
sel, med en Stemme, der paa en Gang var traadfin 
og af en egen overnaturlig Styrke, Om hende vir- 
kede saa de medspillende med den Evne til helt at 
gaa op i et Skuespils Stemning, som udmærker 
Dagmarteatrets Personale: Hr. Vilh Wiehe som Fa- 
der Bernd, Hr. Robert Dinesen, der havde en for- 
træffelig Maske som den «hellige» Bogbinder, Fru 
Augusta Wiehe og Holger Rasmussen som Proprie- 
tærparret, Hr. Albr. Schmidt køn og haardhjertet 
som Streckmann. Forestillingen, hvorfra «Teatret» 
i sit næste Hæfte vil bringe yderligere Billedstof, 
vakte betydelig Interesse. 

x 2 x 

Endnu en Nyhed havde Dagmarteatret hentet 
fra Tyskland: Beyerleins Militærtragedie »Tappen- 
streg«.. Naar dette Stykke i sit Hjemland har vakt 
saa megen Opsigt og af Militærautoriterne er blevet 
forfulgt med allehaande Forbud mod, at militære 
overværede det, er det overvejende paa Grund af 
den Skildring af Militæraand, der mere kan læses 
mellem Linierne, end den direkte udtales i Stykket, 
og .som derfor kun halvt forstaas af et dansk Pub- 
likum. Thi tilsyneladende er Skuespillet en ganske 
almindelig Variation åf den gamle, triste Historie om 
ung Kærligheds Forlis paa de sociale Fordommes og 
Uligheders Klippe. 

Løjtnant von Lauffen er forelsket i en Vagt- 
mesters Datter, og mellem de to unge er der — 
uden at der paa nogen Side er nogen Beregning — 
opstaaet et Kærlighedsforhold. Men Pigen var i 
Forvejen halvt om halvt forlovet med en Korporal, 
og denne trænger, vild af Skinsyge, ind til Løjt- 
nanten en Aften, da Pigen er hos ham. Det kom- 
mer til et hæftigt Optrin, under hvilket Korporalen 
endogsaa. gaar til. Haandgribeligheder mod sin Fore- 
satte. Deraf opstaar med. Naturnødvendighud en 
Krigsretssag, og under denne faar den gamle Vagt- 


SE BESS 73: Svend Cramer (Jacques Wiehe) 


Enkefru Cramer (Fru Mathilde Nielsen) 


«Tante Cramers Testamente» 


mester Kundskab om, hvordan det har sig mellem 
Dattereren og Løjtnanten. Deraf i sidste Akt den 
tragiske Katastrofe, under hvilken han sender en Re- 
volverkugle i Hjertet paa den unge Pige. 

Hensigten, der ligger bagved Stykket, er tydelig= 
vis den at vise, hvorledes den kunstige Kasteforskel, 
Militærvæsenet skaber, hindrer et i og for sig sundt 
og naturligt Kærlighedsforhold i at udvikle sig til 
alle Parters Tilfredshed. Denne Hensigt synes for- 
modentlig et tysk Publikum at være af en egen 
pirrende og næsten revolutionær Dristighed — hos 
os mærker man ikke synderlig til den. Men selve 
Stykkets Konflikt er kraftigt og naturligt udformet; 
det griber rent menneskeligt og gjorde da ogsaa 
Lykke her. 

Hertil bidrog Udførelsen. Hr. Fjelstrup var bred 
og myndig som den gamle Vagtmester, Fru Anna 
Larssen meget sympatisk som hans Datter. Hr. 
Einar Zangenberg, der var den forføreriske Løjtnant, 
viste samme lidt snusfornuftige Forstandighed som 
i tidligere Roller, mens Hr. Johannes Poulsen havde 
en hel Succes i en anden, mindre Løjtnantrolle. Hr. 
Holger Rasmussen viste som den skinsyge Korpo- 
ral Styrke og Friskhed, og Hr. Jacob Jacobsen havde 
morsomt udformet en af Stykkets taknemmelige Bi- 
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Tre danske Stykker fristede kort efter hinanden 
de skraa Brædders Lykke. Det ene af dem, «Tante 
Cramers Testamente», var den ubetinget gunstig: 
Stykket er blevet en endogsaa helt usædvanlig Suc- 
ces. De to andre, begge Dramatiseringer af popu- 
lære Romaner, formaaede derimod ikke ret længe 
at holde sig fast i Saddelen. 

«Tante Cramers Testamente», der gik paa Dag- 
marteatret, er et ægte Barn af Hr. Edgard Høyers 
uforknytte og slagfærdige Muse. Midtpunktet er 
en lun gammel Dame, der, omgiven af en Række 
arvegridske Nevøer og Niecer, gennemskuer dem 
alle og tilsidst holder Rettergang og fordeler Arven 
efter Fortjeneste og Ikke-Fortjeneste. Inden det 
sker, har man imidlertid faaet Lejlighed til at over- 
være en Række kvikt skrevne og taknemmelige Sce- 
ner. Ikke mindst bifaldssikre er de, hvori Tjeneste- 
pigen i Huset beskyldes for Tyveri, forsvarer sig 
— gennem et veltalende mundtligt Indlæg — og 
godtgør sin Uskyld. Her har Hr. Høyer det ganske 
Publikum med sig. Og naår han tilslut inkaminerer 
sin egen Sag for dets store Jurydomstol, virker det 
sikkert til det glimrende Udfald, den har faaet, at 
han saa smukt har ført de ringes og uretfærdigt 
anklagedes Sag. 

Selv har han imidlertid ogsaa gode Advokater i 


Dagmarteatrets Skuespillere, af hvilke Fru Oda Niel- 
sen slagfærdigt og skælmsk fører an som Tjene- 
stepigen. Hr. Johs. Poulsens rørende Lagerist er 
allerede berømt, og paa Stykkets øvrige Poster vil 
man finde Fru Math. Nielsen, Hr. Em. Larsen, Fru 
Aug. Wiehe, Hr. Albrecht Schmidt, Hr. J. Wiehe, 
Fru Anna Larssen o. fl. kæmpende med vanlig Ufor- 
færdethed for deres egen og Forfatterens fælles Sag. 
Cd 2 & 

Folketeatret præsenterede to danske Nyheder, 
begge Dramatiseringer og mærkede af denne spe- 
cielle dramatiske Afarts Mangler. 

Gustav Wieds «Hendes gamle Naade» var skaaret 
ud af Forfatterens udmærkede Roman «Slægten», 
hvis Handling var fortættet til en ram Essens. Det 
kan ikke nægtes, at Begivenhederne tog sig noget 
nøgne ud, ribbede som de var for det meste af det, 
der giver «Slægten» Værdi: det spillende Liv i 
Menneskeskildringen, den overlegne Satire over 
menneskelig Lidenskab. Naturligvis var der Scener 
af et vist Fynd, men Sammenkædningen syntes til- 
fældig, blottet som den var for den faktiske og 
psykologiske Baggrund. Ganske fortræffelig var 
imidlertid Udførelsen af Hovedrollerne, først og frem- 
mest af den unge Baronesse. Fru Nansen, der i 
denne Sæson har skabt en Række uforlignelige Fi- 


gurer, gav denne Skikkelse den aristokratiske Driv- 
husbleghed, den apatiske Forlegenhed, den kolde 
Uvillie overfor de altfor ligefremme og stundom 
plumpe Omgivelser, som forklarer den fornemme 
Dames Fald for en lidt fersk Landjunker. Denne 
spilledes af Hr. Adam Poulsen, mens Hr. Helsen- 
green med robust " Fuldblodighed fremstillede Ba- 
ronen, hvis Skinsyge tilsidst driver ham til at inde- 
brænde sin troløse Hustru og hendes elskede. Hen- 
des gamle Naade spilledes af Fru Julie Møller med 
rank Djærvhed. Hr. Aggerholm var stillet paa den 
Uriaspost at give den perverse Præst legemlig Skik- 
kelse, og Fru Aggerholm var som den unge Pige 
nydelig og frisk som altid. Hun er Folketeater- 
Ingenuen efter Folkets Hjerte, indtagende, med et 
Smil, der er som Solstrejf gennem ungt Løv, vel 
nogenlunde den samme Ungpige-Skikkelse overalt, 
men overalt virkende med den naturligste Livsglæde. 
Ogsaa i «Absalons Brønd», hvor hun var den smaa 
Balletdame, kan hun tilskrive sig en stor Del af det 
Bifald og den Latter, der lød. 

Det var for Resten, efter at Stykket havde over- 
staaet Premiérens Skærsild, slet ikke saa lidt... Det 
var øjensynligt, at dets harmløse Hjertelighed vandt 
det Venner mellem Folketeatrets gamle Stam- 
publikum. Men nægtes kan det jo ikke, at hvad 


G-Tindstram, 19. Svend Cramer (Jacques Wiehe) 


Sørensen (Johannes Poulsen) 


«Tante Cramers Testamente» 
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G. Lindstråm, fot. Klirci v 
(F arssen) von Lauffen (Einar Zangenberg) 


«Tappenstreg» 


G. Lindstrøm, fot. Ticev: j 
> Vicevagtmester Queisz Undervagtmester Helbig Løjtnant von Lauffen 
(Jacob Jacobsen) (Holger Rasmussen) (Einar Zangenberg) 
D. 
«Tappenstreg» 
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Vagtmester Volkhart (Fjelstrup) Klårchen Volkhart (Fru Anna Larssen) Løjtnant v. Lauffen (Einar Zangenberg) 
«Tappenstreg» 


Vagtmester Volkhart Klårchen Volkhart Løjtnant v. Lauffen 
(Peter Fjelstrup) (Fru Anna Larssen) (Eimmar Zangenberg) 


«Tappenstreg» 
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«Tappenstreg», 3. Akt 


denne Dramatisering havde forsøgt, nærmest var at 
plukke Haar af en skaldet, aldenstund Romanen «Absa- 
lons Brønd» er ganske uden dramatiske Udviklingsmu- 
ligheder. Hvad der er det kønne i Bogen, den fine 
og elskværdige Stemning, den kunstnerisk følte og 
den kunstnerisk”formede Glæde” over Hovedstadens 
maleriske Skønhed, lod sig nu en Gang ikke optage 
i Stykket, og dette maatte derfor komme til at 
forme sig som en Række Tableauer, byggede over 
Motiver fra Romanen. Men flere af disse Optrin 


Ragna Lange Hans Duborg Berner 


(Frk. Bjerre-Jensen) — (Aage Garde) (Ring) 


SES E: 


Karl Holst 
(Poul: Reumert) (Fru Rosenbaum) (Frk. Sigrid Andersen) (Helsengreen) 


«Absalons Brønd» 


bæres. iøvrigt af en Hjertelighed og Hygge, der baade 
vakte Stemning og Munterhed; ikke mindst gjaldt 
dette om én Herregaardsakt, hvis Midtpunkt er to 
gamle Frøkeners snurrige Tilværelse. 

Disse to gamle Frøkener spilledes meget mor- 
somt af Frøken Sigrid Andersen og Fru Rosenbaum. 
løvrigt var de fleste af Teatrets lystspilvante Kræfter 
i Ilden, og ud af det kendte Ensemble fremhævedes 
med Virkning Frk. Bjerre-Jensens statelige Skikkelse 


og dronningeagtige Profil. 
ÅLBERT GNUDTZMANN. 


Tante Hanne Tante Sine Terndrup 


G. Lindttrom, fot … Ragna Lange (Frk. Bjerre-Jensen) i «Absalons Brønd» 


Baron Helmuth (Helsengreen) Enkebaronessen (Fru Julie Møller) i «Hendes gamle Naade» 
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TEATERIND PRYKS FRA MÆR TSE1904 


ge os tænke os, at der ikke eksisterede noget, 
der hed Teaterplakater — ja, at det Publikum, 
der mødte i Teatret, var uvidende om, hvilket Stykke 
det vilde faa at se, ikke kendte Forfatterens Navn, 


En Skuespiller (Zangenberg) i «Natteherberg» 
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ikke heller Skuespillernes, intet havde indsuget af 
forud fattede Meninger, ingen Kritik, ingen Parti- 
Paavirkning, ingen Kafésladder — intet ... 

Men at Tæppet, idet det gik til Side, ganske 
simpelt afslørede en Række Optrin af Livet, vold- 
somme, sørgmodige eller bitre — en Kres af Men- 
nesker, hentede fra fjerne Tider, fra ukendte Lande 
— eller ganske simpelt fra den, Virkelighed, med 
hvilken vi hver Dag samlever ... 

Hvor meget friere vilde da ikke den Dom være, 
der fældedes — hvor meget friskere ikke det Ind- 
tryk, der modtoges? Og hvor vilde ikke de gængse 
Værdier, udtrykt i Begreberne Succes, Fiasko og alle 
de Mellembestemmelser, der ligger der imellem, om- 
vurderes? Nu kan selvfølgelig en saadan Ordning 
ikke gennemføres, og om den kunde det af ydre 
Grunde, vilde den hurtigt føre Teatrene til øko- 
nomisk Fald, thi ingen Scene vilde kunne undvære 
den Interesse hos Publikum, som skabes af Forfat- 
terens og Skuespillernes Navne, af den Nyfigenhed, 
der altid kreser om Teatrets Lille-Verden. Men 
om det kunde tænkes .. 

Om man saaledes, uden Forberedelse, var mødt 
til Førsteopførelsen af Stykker som Dr. Edvard 
Brandes” «Haardt imod Haardt» paa Dagmarteatret 
eller Maxim Gorkis «Natteherberg» paa det kgl. 
Teater! Man vilde da, maaske, have fundet det 
danske Skuespils Skildring af Samfundslag, hvori 
Forfatteren i sine tidligere Arbejder ikke har bevæ- 
get sig, at være af en noksaa reel Pessimisme som 
det berømte russiske Skuespils, selv om Gorki utvivl- 
somt graver dybere i Samfundsslammet og allerede 


G. Lindstrøm, fot. 


Bubnov (Hofman) i «Natteherberg». 


«Natteherberg», 1. Akt. 
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i sin Mangel paa al scenisk Form tilstræber en tæt- 
tere Tilknytning til Virkeligheden. Gorki kan jo 
nemlig skildre saa nøje, som kun den kan gøre det, 
der har erhvervet sig det paalideligste Selvsyn, Livet 
mellem de usleste af Menneskeslægten — hans Skil- 
dring farves dog stedse af Trangen til at drømme 
eller ræsonnere sig bort fra dette, som er den al- 
lernøgneste Ubarmhjertighed: den, at der ikke skulde 
være noget Haab. Han viser os Illusionens Nød- 
vendighed for Menneskene — og røber, at han selv 
ikke kan undvære den. Hele Skuespillet er en Pro- 
test mod Livets Grusomhed — en hulkende Bøn om 
Naade, Lys, Udvej . .. Mens derimod Brandes længe 
nok kan lade Lyset og de gode Magter vinde Sejr 
over Egennytten og Brutaliteten, længe nok kan 
søge at mildne dennes Uhygge ved at afvinde det 
dets komiske Sider — hans Skuespil er dog ubøn- 
hørligt i selve sin Skildring af Raaheden og Lum- 
penheden, tror ikke for Alvor paa Udvej. 
Førsteaftenens Publikum syntes imidlertid over- 
for begge Stykker noget desorienteret. Af Edvard 
Brandes havde man øjensynlig ventet en beskere 
Drik uden nogen formildende Tilsætning, og da 
man skuffedes, søgte man selv at skabe sig et For- 
argelsens Objekt ved at slaa ned paa en ret uskyl- 
dig Replik. Ved de senere Opførelser blev det 
anderledes. Da fik Stykket Lov til at tale for sig 


G. Lindstrøm, fot. 


selv, uden at man altfor meget tænkte paa, hvor- 
ledes denne Forfatter plejede at skrive, og hvordan 
man følgelig mente at kunne forlange, at han og- 
saa skulde vedblive at skrive. Man saa, at Skue- 
spillet var en med kraftige Linier optrukken Skildring 
af et københavnsk Hjem, hvor Husfaderens Drik- 
fældighed har forgiftet Tilværelsen for alle Familiens 
Medlemmer, og man følte sig tilfreds over, at Fa- 


miliens Medlemmer — hvad der dog ogsaa under- 
tiden sker — satte haardt imod haardt og sagde 


sig løs fra Husfaderen med hans fordærvede Omgang. 
Man vurderede Ærligheden i hele Interiøret, Fin- 
heden i Skikkelser som den unge Typograf, der 
arbejder for hele Familien, eller Plejebarnet, den 
lille Pige, der saa mindeligt længes efter at blive 
konfirmeret. Og endelig tilfredsstilledes man af 
Udførelsen, af Fru Anna Larssens nydelige lille 
Københavnerbarn, af Johannes Poulsens klogt og 
ærligt opfattede Typograf, Fru Karen Lunds slag- 
færdige Variétédame, Augusta Wiehes unge Pige, 
Fjelstrups brutale Snedker, Frk. Nyrops forgræmmede 
Kone, Emmanuel Larsens uhyggeligt virkende af- 
skedigede Lærer, Albrecht Schmidts krøllede Korist 
og Jacques Wiehes morsomme fyensktalende Gros- 
serertype. 

Ogsaa overfor «Natteherberg» havde man noget 
ondt ved at orientere sig. Man er ikke vant til 


Aljoschka (Ottesen) i «Natteherberg» 


her hjemme at se ned i saa dybe Skakter af men- 


neskelig Elendighed — er i hvert Fald ikke vant 
til at se, at der lever menneskelige Væsener helt 
nede paa Bunden — eller rettere sagt, at der lever 


Væsener, som gør Fordring paa at være Mennesker, 
som søger at tale, tænke, føle sig som Mennesker. 
Thi det Gorkiske Natteherberg er hverken «Holger 
Danske» eller Lersøen. Og det paakalder hverken 
Velgørenheden eller Prygleloven. Men vort eget 
Samfunds dybest sunkne ses i Reglen i Skæret af 
en af disse to Arter af broderlig Forsorg. Og vi 
taber vel ogsaa sjældent hinanden saaledes af Sigte, 
at Mennesker helt forsvinder fra. Livets Overflade 
og bliver ved at føre deres Liv saa dybt nede, at 
de helt unddrages deres Medmenneskers Opmærk- 
somhed. Staklerne i «Natteherberg» er jo i Virke- 
ligheden levende begravede. 

Dertil kommer en Grundforskel i hele Stykkets 
Temperamentfarve. Danske Proletarer er Lyrikere 
eller Ironikere.. De væbner sig med Galgenhumor, 
eller de svømmer hen i Rørelse over sig selv... Men 
Gorkis ræsonnerer og drømmer. De er optagne af 
Spørgsmaalet om Livets Hensigt og Mening; de 
danner sig Utopier, vide og rummelige som selve 
de russiske Stepper, og den Dag, Drømmelandet 
uigenkaldeligt stænges for dem, berøver de sig Livet, 
saaledes som «Natteherberg»s forsumpede Skue- 
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spiller gør det. Derfor kommer den Pilegrim, der 
en Aften dumper ned i Natteherberget, til at spille 
saa stor en Rolle for dem. Han drøfter deres Ideer, 
deres Drømme med dem. Da han er borte, er og- 
saa Drømmene forbi. Og Mørket aabner sin sorte, 
uigennemtrængelige Favn. Man kan paa en vis 
Maade sige, at Baronen, der behersker sidste Akt, 
er den mest dybttragiske Figur i Stykket. Han, 
hvis stadig gentagne Mundheld er, at han ingen 
Anelse har om, hvordan og hvorfor det er gaaet 
ham, som det er, staar overfor den Ubønhørlighed, 
hvor der ikke øjnes Udvej, og hvor Livet synes 
den blindeste og vilkaarligste Grusomhed. 
«Natteherberg» er kommet til os over Tysk- 
land. Det var paa «Kleines Teater», den lille, med 
graat Fløjl betrukne Sal paa «Unter den Linden, 
hvor tidligere Ueberbrett”en «Schall und Rauch» 
husedes, at det naaede sin største Berømmelse. Ud- 
førelsen her, der bares af Kunstnere som Emanuel 
Reicher, Bassermann, Gertrud Eysoldt og Rosa Ber- 
tens, understregede stærkt det ræsonnerende og fan- 
taserende i Stykket; navnlig var Pilegrimmen her 
fuldt Ræsonnør, overlegen, næsten vittig, en Men- 
Æ neskekender snarere end en Seraf. Hos os blev 
| EA ger Stykket mere lyrisk. Hr. Jerndorff spillede Pile- 


En Tartar (A. Madsen) i «Natteherberg» grimmen smukt, men lagde mere Vægt end sin 
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«Haardt imod Haardt» 


tyske Kollega paa at frem- 
stille Forsagelse og Medfø- 
lelse hos den gamle Mand. 
Men iøvrigt gaves en Række 
karakteristiske  Proletartyper 
af Fruerne Emma Thomsen 
og Neiiendam og Herrerne 
Liebman, Zangenberg, - Hof- 
man, Poul Nielsen, Neiiendam 
og Ottesen. De samvittig- 
hedsløse Værtsfolk spilledes af 
Fru Sinding og Hr. Guld- 
brandsen, den døende unge 
Kone, der har en af Styk- 
kets skønneste Scener, af Fru 
Hennings. 
& x Cd 

Folketeatret og Kasino 
havde hver en Succes med 
et fransk Stykke: Folketea- 
tret med det helt moderne 
«Den grimme Kone», Ka- 
sino med det gamle, berømte 
«Den skønne Helene». 

Paa Folketeatret spredte 
Fru Nansens vittige og grati- 
øse Kunst Glans over en Ræk- 
ke Optrin, behændigt formede 
over det samme Emne, der 
har givet Stof til «Figurant- 
inden». En ung, formueløs 
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g er Forretnin 


«Forretnin 


Kvinde kommer til Paris for at vinde sig en Mand. 
Nu er der et Par, en nyskilt Kone og hendes El- 
sker, der har Trang til et Skærmbrædt; det er saa- 
dan, at fransk Lov forbyder en brødefuld Ægtefælle 
efter Skilsmissen at gifte sig med sin Medskyldige, 
og Parrets Tilfæde rammes netop heraf. Derfor 


IRA 


Alvor forelskede i hinanden. Og Elskerinden, hvis 
Lunefuldhed og Hysteri har givet sig stedse stærkere 
Udtryk, maa fortrække. Udviklingen heraf er ført 
frem med stor Behændighed og Adræthed, og Fru 
Nansen giver med stort Lune den «grimme Kone»s 
frastødende Hæslighed for derpaa at udvikle et ind- 
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Fru du Moulin (Fru Orlamundt) Advokat Bienaimé (Lindstrøm) i «Den grimme Kone» 


maa Elskeren indgaa et Skinægteskab med en anden 
Kvinde for derefter atter at blive skilt fra sin Kone 
og kunne ægte sin Elskerinde. Den unge, stræb- 
somme Pige gaar — med ægte fransk Sans for 
Penge, thi Elskeren er meget rig — ind herpaa og 
gør sig, for at afværge Elskerindens Skinsyge, saa 
grim som mulig. Ægteskabet indgaas, men saa sker 
det, at de to, der var gift paa Skrømt, bliver for 


tagende Skælmeri, der virker saa meget stærkere 
mod den grelle Baggrund. Der er iøvrigt kun fire 
egentlige Roller i Stykket; de tre andre udføres 
med behagelig Lethed og Diskretion af Fru Orla- 
mundt og Herrerne Ring og Lindstrøm. 

Paa Kasino viste «Den skønne Helene» sig i 
Fru Anna Norries Dronninge-Skikkelse i Besiddelse 
af hele sin gamle Magt. Fru Norries skønne He- 


Jacqueline (Fru Nansen) — Bienaimé (Lindstrøm) — Baron Gardannes (Ring) Fru du Moulin (Fru Orlamundt) 


Baron Gardannes (Ring) Jacqueline (Fru Nansen) 


«Den grimme Kone» 


"Rosalie (Fru Uhlendosff) Bapstistin (Bilcm) Jacqueline (Fru Nansen) Bienaimé (Lindstrøm) Gardannes (Ring) 


«Den grimme Kone» 


Germaine (Fru Bloch) Fru Lechat (Fru Neiiendam) i «Forretning er Forretning» 


lene har efterhaanden faaet klassisk 
Uimodstaaelighed over sig; Fruens 
stolte Skikkelse, udmærkede Foredrags- 
kunst og vittige Spil kaster endnu 
Lys over hele Operetten. Ved hendes 
Side gjorde Hr. Krarup med sin ung- 
dommelige Slankhed og kønne, sym- 
patiske Tenor megen Lykke som 
Paris... Og de komiske Hovedroller 
var i de bedste Hænder hos d&'Hrr. 
Sophus Neumann, Pio, Alfred Møller 
og Wilken. Endelig var Iscenesæt- 
telsen præget af Smag og Liv, og den 
gamle, kaade Travesti af det klassiske 
Emne gik med Fart og Humør over 
Scenen. 
ÅLBBRT GNUDTZMANN. 


Stigaard som Kong Rudolph 


Carl Alstrup som Guido 
«Fangen paa Zenda» 


«Monna Vanna» 


Frn Ellen Salomon Fr. Jacobseu som Trivulzio 
«Monna Vanna» «Monna Vanna» 


ODDEN SEERE AS T-EER 


Fotografier af G. P. JacoBsENn, Odense 


i har i Provinsen en Opgave, som paa 
en Gang er taknemmelig og vanskelig. 
Taknemmelig, fordi det i de fleste Provinsbyer 
— bortset fra en enkelt Variété af som oftest ret 
lav Rang — byder den eneste faste, aftenlige Ad- 
spredelse og i hvert Fald den eneste, der er af noget 
Kunstværd, fordi det derved kommer Publikum end- 
nu nærmere paa Livet end i Hovedstaden og i 
Reglen omfattes med en noksaa tæt og fortrolig 
Interesse. Men vanskelig, fordi det paa Grund af 


snuse RnEEE 


Leander Zanette 


Nerine 
(Fru A, Lund) (C. Alstrup) (Fru Strøm) (Fru Salomon) (Stigaard) (Bewer) (Holger Strøm) (Alb. Helsengreen) 


Hyacinthe 


Octavio 


Publikums ringere Tal maa arbejde under et større 
Højtryk, maa indstudere flere Forestillinger — og 
ofte virke med et genstridigere Materiale. 

For den gode Kunst, der bydes i Provinserne, 
har Odense Teater gennem lange Tider været en 
fast Borg. Odense var den første danske Købstad, 
der fik et fast Byteater, og selv om det senere gik 
over til Vekseldrift med skiftende Trupper, har det 
dog nu længe været Tradition, at det af Provinsens 
Selskaber, der anses for det kunstnerisk fornemste, 


Årgante Scapin Geronte 


2den Raadsherreinde 
(Fru Leonore Strøm) 


Iste Raadsherreinde 
(Fru Amanda Lund) 


3die Raadsherreinde Henrik Geske 
(Fru Agnes Helsengreen) (Hr. Bewer) 


(Fru Wilhelmi) 


«Den politiske Kandestøber» 


har sin faste Sæson der fra Jul til Maj. Saaledes i 
sin Tid gamle Cortes, saaledes i nogle Aar derefter 
Aug. Rasmussen og nu Alb. Helsengreen, der paa 
den smukkeste Maade holder Traditionen ved lige. 

Direktør Helsengreen har et godt Teaternavn at 
forsvare. Han er Søn af Kasinos udmærkede Ko- 


miker, «gamle Green», som han kaldtes, og gik selv 
allerede som 16-aarig til Teatret. Han gennemgik 
den praktiske Skole, som Rejselivet i Proviriserne 
er for en ung Skuespiller, og kom saa til Hoved- 
staden. Man vil huske ham fra Folketeatret og Ka- 
sino, bl. a. hans kostelige Teaterdirektør i «Erik 


Henrik Gert Bundtmager Sivert Posekigger Jens Øltapper Richard Børstenbinder Herman v. Bremen Geske 
(Alfr. Hansen) 


(Bewer) (Neergaard) — (Fred. Jacobsen) — (Krause) 


Frantz Knivsmed 
(Holger Strøm) (FruWilhelmi) (First) 


«Den politiske Kandestøber», 2. Akt 


«Købmanden i Venedig» 


Ejegods Pilgrimsfærd», siden fra det kgl. Teater, 
hvor han spillede i de Holbergske og Moliéreske 
Gammelmandsroller. I 1896 forlod han imidlertid 
atter Hovedstaden og drog ud i Landet, denne Gang 
som Direktør. Indtil Aarhus-Teatret fortrængte de 
rejsende Selskaber fra denne By, havde han sin Ho- 
vedsæson der. Han besøger nu i Sæsonens første 


Elisa Chåtelet Villadsen 


(Fru Math. Jakobsen) (C. Alstrup) 


«De fattiges Dyrehave». 


(Axel Jakobsen) 


Tubal Shylock 
(Fredr. Jacobsen) (Alb. Helsengreen) 


Halvdel Randers, Aalborg og Horsens og slaar sig 
saa ved Juletid ned i Odense: 

Under sin nuværende Virksomhed har han be- 
varet Publikums Yndest i sin Egenskab af Skue- 
spiller. Som Shylock i «Købmanden i Venedig» 
vandt han en betydelig Sejr, og foruden en Række 
komiske Roller har han desuden i Karakterfaget ydet 


Conradsen Nærum 
(Alb. Helsengreen) (Fredr. Jacobsen) 


(«Tik-Tak» Scenen) 


Prinzivalli (Stigaard) 


Monna Vanna (Fru Salomon) 


«Monna Vanna» 


fremragende Præstationer, bl. a. som Bratt i «Over 
Evne», Moor i «Røverne» og Hjalmar Ekdal 
i «Vildanden». Som Instruktør roses han for sin 
utrættelige Iver, sin Kyndighed og Smag. Hans 
Forestillinger kommer altid frem i en vel gennem- 
arbejdet, omhyggelig afrundet Form og i en Iscene- 
sættelse, der er saa smagfuld og rig, som det gamle 
Odense Teaters Forhold tillader. 

Et Blik paa Direktør Helsengreens Repertoire vil 
bedst vise, hvilke Fordringer han stiller til sig selv. 
Et Provinsteaters Repertoire maa jo nødvendigvis 
blive mere broget end en Hovedstadsscenes; det maa 
henvende sig til alle Dannelseslag og maa paa en Gang 
tage kunstneriske og praktiske Hensyn. Det er til 
Hr. Helsengreens Ære, at han altid lader de første 
have Overvægten. I de senere Aar har han af 
klassiske Ting spillet bl. a. — foruden de allerede 
nævnte Stykker — «Pernilles korte Frøkenstand», 
«Den forvandlede Brudgom», «Den politiske Kande- 
støber», «En Spurv i Tranedans», «Eventyr paa 
Fodrejsen», «Genboerne» og «Sparekassen». Og 
endnu mere inponerende er hans moderne Reper- 
toire.. Han har opført «Vildanden», «Over Evne», 


I. Stykke, «Paa Storhove», «Et Besøg», «Prima- 
donna», «Moderate «Løjer», «Paa Prøve», «Agnes 
Jordan». Dertil er i denne Sæson kommet «Monna 
Vanna», og mellem Planerne for den næste er «Natte- 
herberg». Der er absolut ingen anden dansk Provinsby, 
hvis Publikum i denne Sæson har haft Lejlighed til 
at se en saadan Række interessante Skuespil som 
Odense. Dertil kommer saa enkelte Forestillinger, 
hvor det rent underholdende Element har spillet 
Hovedrollen, Skuespil som «Hans Højhed» og «Fan- 
gen paa Zenda» og Operetter som «Geisha», «Miss 
Helyett» og «Prinsessen i Trapezunt». 

Om dette Repertoire har Hr. Helsengreen vidst 
at holde et Personale sammen, hvis enkelte Kræfter 
hører til Provinsens mest yndede og som Aar efter 
Aar følger hans Fane. Der kan maaske ikke ydes 
hans Direktørevner nogen bedre Ros, end at Hoved- 
stadens Scener i en forbavsende ringe Grad synes 
at øve Tiltrækningskraft paa hans Kærnetropper. 

Med disse deler han da Æren for de Resultater, 
han har naaet — en tapper og ivrig Hær samlet 
om en klog og energisk Fører. 
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TEATERINDTRYK FRA APRIL 1904 


DEF KGE SEEATER —— DAGMARTEATRET — FOLKETEATRET — KASINO 


Arjaka (Dinesen) i «Vasantasena» 


ISSE sidste Teatermaaneder er Reprisernes Tid. 
D I Kampen mod den fremvældende Sommer tyr 
Teatrene til de Vaaben, hvis Staal er hærdet i tid- 
ligere Batailler. Kanske en enkelt haardfør Nyhed 
sættes op, men overvejende er det i Foraarstiden 
de prøvede Repertoireskatte, der stilles mod Publi- 
kums Friluftsfornemmelser. 

En hel Række af Ny-Indstuderinger har da i 
denne Sæsons sidste Tid passeret Revy. Kun. en- 
kelte Nyheder har brudt Kransen af genopfriskede 
Teaterminder. 

Saaledes fik det kgl. Teater i April en lille dansk 
Nyhed frem: Gustav Wieds «Et Opgør». Det lille 
Skuespil forsvandt, trods en fortræffelig Udførelse 
og en meget omhyggelig Iscenesættelse, hurtigt fra 
Plakaten, og man kan nok søge Grunden i, at det 
Wiedske Lune ikke her boltrede sig saa sprælsk, 
som man er vant til det, og som man derfor ven- 
tede det. Men der var ogsaa noget andet i Vejen. 
Wied viser to gamle, hvis Alderdoms-Fred brydes 
af en ganske ubehagelig Historie fra de unge Dage. 
Den ene af dem føler sig lidt overlegen overfor 
den anden, fordi han haft Hus og Hjem, en Kone 
og en Datter: Datteren er oven i Købet nu gift 
med en Etatsraad og har en Søn, der er Student og 
et nydeligt ungt Menneske. - Men som han nu i 
den Anledning lader sin Overlegenhed spille i Synet 
paa Kontubernalen, der sidder hen som en enlig, 
pjusket Fugl, rammes han fra dennes Side afget 
Hjertestød: der har været et Forhold mellem Konen 
og denne Ven. - Hun søgte Tilfugt og Støtte hos 
ham, naar hun ikke kunde nære sig hos sin gerrige 


se Soeg 


G. Lindstrém, fot. 


og ofte uomgængelige Mand, og Følgerne af denne 
Tilfugt og Støtte blev saa Datteren med senere 
Tilbehør af Etatsraad og Student ... Se, det var 
nok denne Historie, Publikum ikke kunde lide. Det 
fandt det aabenbart kynisk saaledes at udstaffere en 
gammel, forlængst udspillet Trekant med de hvide 
Haars Ærværdighed. Naar Sneen en Gang har 
overtrukket Tilværelsen med sin Hvidhed, hvorfor 
saa afdække de Møddinger, som muligvis skjuler 
sig derunder? Publikum kan i denne Betragtning 
have i al Fald nogen Ret. Forsaavidt nemlig som, 
at skulde Tingen gøres, maatte den have været 
gjort betydeligere. Der burde have staaet noget 
paa Spil, eller Latteren, som forsoner med meget, 
burde have haft en mere overbevisende Klang, eller 
vi burde stærkere have mærket Forfatterens Med- 
følelse. Det hjalp ikke, at nogle unge Ansigter og 
en Studentersang vakte nogle Øjeblikkes Stemning, 
heller ikke, at der virkelig i Stykket var baade vel- 
trufne Figurer og snurrige Replikker. «Et Opgør» 
faldt til Jorden. 

Men den Forestilling, hvoraf «Et Opgør» ud- 
gjorde en Del, faldt ikke helt. Tilbage blev staa- 
ende den Heibergske Vaudeville «Køge Huskors». 


«Vasantasena», 2. Akt. 


Tilfældet er lærerigt og er det. saa meget-mere, 
som det ikke staar ene. Samtidig smed Genopta- 
gelsen af «Køge Huskors» spillede Folketeatret et 
andet Heibergsk Sangspil «De Uadskillelige», og 
ogsaa her vandt Heiberg frem foran det Stykke, 
der gik forud, -skønt dette var ' det: i sin: Tid: højt 
yndede, påa en Række europæiske Scener opførte 
«Rosa og Rosita». Endelig har det samme Fæno- 
men gentaget sig paa Dagmarteatret, hvor «Et 
Eventyr i Rosenborg Have» syntes friskere end det 
at Heiberg selv bearbejdede Lystspil «Man kan, hvad 
man vil». Ja, selv «Alferne»s fortyndede Romantik 
kunde meget godt taale det kraftige komiske Lys 
fra det moderne Lystspil «Tjenestefolk», hvormed 
det fulgtes over Dagmarteatrets Scene. 

Hvori ligger nu dette? Ikke, utvivlsomt ikke, 
i de gamle Stykkers barnlige Naivitet, der unægtelig 
afvæbner megen Kritik og gør alle de umyndige 
i Aanden (og hvor solidt vejer ikke deres Dom?) 
til deres trofaste Publikum. Thi baade det ene og 
det andet af de mange Stykker, der er døde i de 
Heibergske Stykkers Levetid, har opfyldt baade den 
ene og den anden af disse Fordringer. Selve Vau- 
devillen dyrkedes jo af adskillige andre end Heiberg 
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Vasantasena (Augusta Wiehe) 


selv, og hvor er nu -«Slægtningene», hvor er selve 
Fru Heibergs «En Søndag paa Amager»? Ja, end 


i: ”A Ea 


AÅrjaka (E. Zangenberg) i «Vasantasena» 


in 


Tiggermunken (Kornbeck) 


«Vasantasena», 3. Akt 


ikke den en Gang saa populære «Abekatten» fejrede 
nylig ved sin Genopstandelse nogen særdeles Triumf, 
Heller ikke tør det paastaas, at Heibergs overlegne 


" Teknik har bevaret hans Stykker mod Tidens Svamp. 


Tekniken alene holder ikke et Kunstværk friskt. 
Og Handlingen i disse Stykker maa nødvendigvis 
nu forekomme os baade skrøbelig og intetsigende. 
Hvordan kan man, ærlig talt, være interesseret for 
den Historie i «Køge Huskors» om den tabte Pen- 
gesum, der tilsidst findes i.en Urtepotte? Vel til- 
rettelagt? Aa ja — men i mangt moderne Stykke 
er større Snildhed anvendt. Selv det klassiske Tre- 
kløver i «De Uadskillelige» finder sit Sidestykke i 
komisk Virkningsfuldhed hos baade den ene og den 
anden af vor Tids franske Forfattere. 

Man kommer da nok til at søge dybere ned for 
at finde Grunden til de gamle Stykkers vedvarende 
Held. Heiberg var vel ingen stor Digter, ingen 
meget original Aand. Men Digter var han dog og 


gøre 


sm 


En Hofmand 
(Hertel) 


Samsthanaka 
(Em. Larsen) 


Majtreja 


Karadutta 
(Holg. Rasmussen) (Vilh. Wiehe) 


Overdommeren 


(A. Møller) 


Vasantasena 
(Aug. Wiehe) 


«Vasantasena», 4. Akt 


"en hjertefin Personlighed. Han forstod, hvad ikke 
er alle Forfattere givet og kun faa i saa høj Grad, 
at finde de Sympati-førende Aarer hos Publikum. 
Nu støttes hans Vaudeviller ved den tidshistoriske 
Charme, de efterhaanden har erhvervet sig, ved de 
paalidelige Billeder af en svunden Tids borgerlige 
Omgangsliv, de opruller for vore Nutidsøjne. Men 
det er ikke alt. Det er selve den Personlighed, 
der lever i Sangenes Stemning, i Replikkernes stil- 
færdige Lystighed, i de optrædendes hyggelige 
Danskhed. 

Paa en anden Maade har «Landsoldaten»s over- 
ordentlige, nu atter stadfæstede Sceneheld tilsvarende 
Aarsager. Der er i dette fædrelandske Stykke unæg- 
telig ingen digterisk Mosesstav, der faar Sympatiens 
Kilde til at flyde, «Landsoldaten» øser sin Succes 
af et Sympativæld, der i Forvejen er flydende. Man 
kan iøvrigt yde dette Stykke den Ros, at det med 
ikke ringe Kyndighed arrangerer Mindet om Be- 
givenheder, der faar ethvert dansk Hjerte til at 
banke, at det er en fortræffelig Anskuelsesunder- 
visning, at det smagfuldt holder sig fra enhver 
Overdrivelse, at det habilt har sammenknyttet de 


historiske Optrin med en dramatisk Traad, der paa 
intet Punkt brister — — og saa forøvrigt af dets 
Held uddrage den Lære, hvor mægtigt et dramatisk 
Hjælpemiddel den vakte Sympati er. En Digter, 
ogsaa en Teaterdigter, har vel Lov til at maale sin 
Betydning efter, hvor nye de Tanker og Følelser 
er, han sætter i: Omløb mellem Folk, og jo bety- 
deligere han er, des mindre kan han indskrænke sig til 
Omprægning af Værdier, der allerede er i Kurs. 
Men det kræves af ham, at han skal overbevise, 
om ikke straks, saa 1 det lange Løb. Digterværker 
er jo nemlig. til. for at tilegnes af Mennesker. 

Men tilbage til «Landsøldaten». og dens Op- 
førelse paa Kasino, hvor "den atter denne Gang 
fulgtes -af. Folkets «uforbeholdne ”Jubel.: Sikkert er 
et saadant Stykke med dets stærke Følelsessving af 
betydelig. større Næringsværdi for de brede Lag 
end tvivlsomme Farcer eller dramatiserede Kælder- 
romaner. Stykket fandt en virksom Støtte i Iscne- 
sættelsen og Udførelsen. Hr. Martinius Nielsen er 
blandt vore Sceneinstruktører Koloristen og Impres- 
sionisten; og «Landsoldatens» Slagscener gik med 
straalende Liv og Fart. Hovedpersonen, Jens Dag- 
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«Vasantasenia» 5... Akt." 


Menelaos 


Agamemnon 


(S. Neumann) (A. Møller) 


Helene (Anna' Norrie) 


SEE BEES Ea 


Achilles 
(Wilken) 


«Den skønne Helene». 


«Den skønne Helene». 


, 


De to Ajaxer 
(Lauritzen og Arn. Christensen) 


Paris. (Krarup) 


Helene (Anna Norrie) Paris (Krarup) i «Den skønne Helene» 


lykke, spilledes af Hr. Holger Reenberg med bred 
Energi og vindende Lune; iøvrigt: var næsten alle 
Teatrets Skuespillere i Ilden: Hr. Arnold Christensen 
meget snurrig i Carl Wulffs- gamle Rolle, d”Hrr. 
Schach-Jensen "og Rostrup som den ædle og den 
uædle Officer, Frk. Hammerich -som den lille Horn- 
blæser osv. "«Landsoldaten» er jo ogsaa forsaavidt 
formet i militær' Aand, som de fleste Roller holder 
sig i Geleddet, og kun ganske faa sætter deres 
Fremstillere paa Officersposter. Man maa da nøjes 
med at fastslaa,; at. Helheden "prægedes af Tapper- 
hed og Iver. 

Paa Dagmarteatret  genoptoges .«Vasantasena», 
der som bekendt er en for tyske Scener" indrettet 
Bearbejdelse af: det gammel-indiske Skuespil «Ler- 
vognen». Det vil at Dagmarteatrets Publikum min- 
des fra Opførelsen” for nogle "Aar siden; dets pri- 
mitive, ligefremme og værdige Poesi. og dets enkle 


Handling, -.der…. har…de gamle…Eventyrs-Følkelighed,. 
støttedes af en rig og smuk Iscenesættelse. Det 
fremførtes -denne. Gang med ikke - miindre Skønhed 
og Glans og —. som tidligere — barés Titelrollen 
af Fru Augusta. Wiehes skønne Ydre og- solide 
Dygtighed, mens Frk. Nyrop og Herrerne Vilhelm 
Wiehe: og Holger Rasmussen virkningsfuldt udførte 
Stykkets tre: andre, Hovedroller..- Dé alternerende 
Herrer Dinesen og Zangenberg var begge sympatiske. 

Ved den: sidste Opførelse var: Fru. Dybwad — 
til hvis "Gæstespil der skal vendes tilbage i næste 
Hæfte — en straalende Mandanika. 

For praktiske "Teaterfolk vil en- Reprisemaaned 
altid være belærende. Den oplyser om, hvad det 
er, der har scenisk Holdbarhed,: og hvad der i Tidens 
Løb visner indenfor denne paa en Gang barmhjertige 


og grusomme Kunstarts Ramme. 


ÅLBERT- GNUDTZMANN: 


Leona 2 Orestes - -Parthenis 
» (Frk. Hammerich) (Frk. Carlsson) — (Frk. Buch) 
«Den- skønne” Helene» 
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Helene (Anna Norrie) Paris (Krarup) i «Den skønne Helene» 
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dette Navn; tysk i sin Bredde og i sit bristende For- 
hold til Livet og Virkeligheden. Desværre efterlignes 
jo altid en afdød Kæmpes mindre heldige Sider; «Kain» 
er et tydeligt Eksempel paa, hvad Følgen bliver. 
Musikken er ret ensformig og tneget larmende, men 
klangfuld og i orkestral Henseende dygtig gjort. 
Som alle moderne Operaer har den sit Tyngde- 
punkt her, hvad der desværre giver en skæbne- 
svanger Overbalance. 

Det er meget tvivlsomt, om man virkelig finder 
renere og enklere menneskelige Følelser ved at gaa 
tilbage til saadanne Halvmennesker eller slet-ikke- 
Mennesker, som d”Albert har valgt sig. En Opera 
som «Louise» naar i Skildringen af en parisisk 
Hverdagshistorie langt dybere end «Kain», skønt der 
her indføres baade Adam og Eva og Lucifer og Vor 
Herre selv. "Alle disse Reflektioner over Livets Ud- 
spring og Mennesket, der ikke selv kan vælge sin 
Skæbne, — hvor kender vi dem ikke ud og ind; det er 
i høj Grad almindelige Sandheder. Det maa antages, 
at dAlbert har lagt Vægt paa disse T ing; hvorfor 
ellers vælge et saadant Stof? Musikken behøver al- 
deles ikke overnaturlige Aabenbarelser paa Scenen for 


SR ERE ner Ghristidn Jens Daglykke 
(Bodil Hammerich) (Reenberg) 


«Landsoldaten» 


FRÅ OPERAEN 


EDENS "det kgl. "Teater, hvad Skuespillet an- 
M gaar, mere og mere" søger sine Nyheder i - 
Frankrig, gaar Operaledelsen, naar den en sjælden 
Gang ser sig om efter noget, stadig til Tyskland. 
Det vilde. sikkert i flere Henseender være heldigt, 
om man her for en Tid byttede Roller. I saa Fald 
vilde «Kain» sikkert "være forbigaaet, og man havde 
| maaske været saa heldig at' støde paa Charpentiers 
| «Louise». Ganske vist er Eugen d”Albert skotsk af 
| Fødsel og fransk af Navn; men hans Opera er og 
bliver tysk. Tysk er den i sit Emne, i sin uendélige 
Filosoferen over Problemer, der. knap mere fortjener Kummerfeldt (R. Neiiendam) Søller (Arn. Christensen) i «Landsoldaten» 
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sen (Cajus Bruun) Christian (Frk. Hammerich) Jens Daglykke (Reenberg) 
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2. Akt 


” 


«Landsoldaten», 


Anders (Viggo Wiehe) Jens Jensen (Otto Rohde) Jens (Reenberg) Gitte (Fru Rohde) Mads (Lauritzen) 


«Landsoldaten», 1. Akt 


at kunne udfolde sig i sin Glans; det virker tværtimod 
højst kedsommelig altid at høre Satan anmeldt af Pic- 


colofløjter, ligesom disse Sangere i Huder og Skind var. 


yderst irriterende at se paa, trods deres gode, for 
Nissens Vedkommende endogsaa udmærkede Ydelser. 
Simple menneskelige Følelser, som de findes hos en 
forelsket Korporal eller en ung Pige, der elsker sit 
skønne Paris, er mer end tilstrækkelig til at lægge 
Beslag paa den mest blændende Orkesterpragt. 
Desværre opfyldes Lohengrin jo ogsaa af denne 
frygtelige Skolemestermoraliseren, men naar dog i 
første Akt en saa straalende Festivitas og i tredjes 
Begyndelse en saa brændende Erotik, at man glem- 
mer Indholdets Hulhed — og rives med. Cornelius 
viste sig atter her som en dygtig Wagnersanger 
og gennemførte med betydelig Sangkunst dette i 
alle andre Henseender lidet taknemmelige Parti. 
Medens der i «Kain» bogstavelig kun var et 
lille Billede, der huskes for sit rent menneskelige 
Indholds Skyld: Kain, der vandrer bort med Hustru 
og Barn, under en ganske utrolig Udladning af 
Elektricitet, er «Carmen» i sin Handling i hvert 
lille Træk saa menneskelig, at enhver maa føle det 
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som Blod af sit Blod. Det var dobbelt interessant 
ved denne Lejlighed at se, hvorledes Don José kan 
gives helt anderledes, end man her ér vant til — 
og mindst lige saa godt. Ved Navåls Spil.tabte Figu- 
ren maaske noget af den rent umiddelbare Sympati, 
som" Herold gav den, men vandt paa den anden 
Side saa meget i Sandhed og Ægthed, at den alli- 
gevel kom "os nærmere, blev ligesom mere kendt 
og kær. Hvert lille Træk var udnyttet, hver ka- 
rakteristisk. Enkelthed blev givet med en Energi, 
der gjorde Figuren lyslevende og tydelig forplantede 
sig til de medspillende. 

Det franske Sprog gjorde vel ogsaa sit. 

I Særdeleshed naaede Fru Lendrop adskilligt 
højere end før; ogsaa Carl Nielsen bragte navnlig 
i Smuglerscenerne en Fart ind, som man mange 
Steder før maatte savne. 

I «den hvide Dame» var det de samme Egen- 
skaber, Evnen til at forme en Figur, til at fylde 
Scenen med sin Person, der udmærkede Hr. Navil. 
Ganske vist er Opgaven af en væsentlig anden Art 
i dette yndefulde men højst naive gamle Syngestykke. 
Hr. Navål gjorde sin Løjtnant elskværdig, ind- 


«Landsoldaten» 


bå 


4 


Akt 


Mad. Brede Rikke Lone 
(Fru la Cour) — (Frk. Carlsson) (Fru Sonne) 


Futtrup 
(Wilken) 


Obersten Orla 
(Strøm) 


Christian 
(Schach Jensen) (Frk. Hammerich) 


«Landsoldaten», 5. Akt 


smigrende og elegant en Charmeur baade i Optræden 
og Sang — særlig i Paakaldelsen af den hulde Dame 
i anden Akt. — Men hvor er det dog en tynd Drik, 
det hele. Fraregnet den rent elementære Genken- 
delsesglæde ved de fleste af disse Melodier, hvad 
bliver der saa tilbage af virkelig Interesse? Ikke et 
Atom vi ikke kender ud og ind. En Spindevise af 
værste Art, Duetter foran Sufflørkassen, endogsaa 
med selve den hvide Dame, glade Bønder med Bæger- 
klang, og en Smule Dommerkomik, endvidere en 
haard Formynder, et forsvundet og genfundet Barn 
0.s… fr: OS "ikke em Strofel ikke er Fakts en 


Rhytme, en Harmoni med virkelig Kraft eller Ejen- 
dommelighed. Kun en vis Ynde, en vis Finhed, 

af den Art der altid blomstrer i Nedgangstider, 
paa Slutningen af en Stilperiode. 

For hvem der ønsker en Aftens magelig Under- 
holdning kan Forestillingen anbefales, saameget mere 
som vore Sangere med stor Lethed glider ind i 
denne Operettestil. 

Ogsaa denne Gang ledede Carl Nielsen med stor 
Finhed Orkestret, hvis væsentlige Opgave her ind- 
skrænker sig .til et diskret Akkompagnement. — 


J. HOHLENBERG. 


s 
Hr. Cornelius som Lohengrin. 


FEAPERINDTRYK PRA MAJ: 1904 


ET er undertiden en underlig afslappet Fornem- 
DD melse, hvormed man ser tilbage paa en køben- 
havnsk Teatersæson. Den lovede — næsten alle 
Sæsoner gør det — paa Forhaand en særlig opspændt 
Styrkekamp mellem Hovedstadens Scener. Men ser 
man tilbage, naar den er endt, vil dens Fysiognomi 
ikke udskille sig synderligt fra de foregaaende. 

Denne Sæson lovede saaledes en hidsig Kon- 
kurrence mellem Folketeatret og Dagmarteatret — 
eller gjorde det i hvert Fald i deres Tanker, der 
ikke vidste, at et Teater ikke med et Slag lader 
sig omdanne, men at dets Udvikling som enhver 
Organismes kræver Tid. Det var Uret at paastaa, 
at den første Fru Nansen-Sæson paa Folketeatret 
ikke havde sin kunstneriske Værdi. I hvert Fald 
knyttede nogle af de rigeste Indtryk fra Sæsonen 
sig til den udmærkede Kunstnerinde. Hendes Ninon, 
hendes Markgrevinde i «Livets Dal», hendes skønne 
Nihilistinde i «Nihilister», hendes køligt-stolte Grev- 
inde i «Hendes gamle Naade» alt det var Skik- 
kelser, der, hver med sit Særpræg, var fuldgyldige 
Udtryk for hendes rige, kunstneriske Personlighed, 
og selv om hendes Kameliadame i sin nye Skikkelse 
kan omtvistes, var selve den Omlægning, Rollen 
havde været Genstand for, et Vidnesbyrd om hen- 
des utrættelige Iver efter at finde de ægteste Midler. 
Ja, et meget stolt Vidnesbyrd! Thi det turde vel 
være saa temmelig uden Sidestykke, at en Kunst- 
nerinde selv sønderslaar en Skikkelse, som hun har 
skabt, og som har skaffet hende al en ydre Suc- 
ces” Hædersbevisning, og erstatter den med en ny, 
blot fordi den i sin oprindelige Skikkelse ikke til- 


fredsstiller hendes egen inderste kunstneriske Sam- 
vittighed. Men iøvrigt viste ogsaa Folketeatret paa an- 
den Maade Iver. En ny Forfatter, ny i hvert Fald paa 
Scenen, viste sin skarpe Iagttagelsesevne i «Mønter- 
gade 39»s Interiører, der blot ikke holdtes sammen af 
nogen tilstrækkelig solid dramatisk Ramme og heller 
ikke altid viste nogen sikker Smag. Og mellem den 
gamle Folketeater-Stabs kendte Ansigter viste der 
sig flere nye, endnu lidt almindelige, men i al Fald 
virkende med den Forfriskelse, det nye altid frem- 
byder. I Hr. Johannes Nielsen har nu Teatret for 
næste Sæson den Medspillende, Fru Nansen hidtil 
maatte savne. Ingen tror vel, at Omdannelsen her- 
med vil være fuldbyrdet. Men sikkert har man 
Lov til at vente, at Udviklingen vil skride frem. 

Dagmarteatrets Holdning i Konkurrencen var 
forud givet. Her var der kun et at gøre: at holde 
Kursen fra de tidligere Aar. Begivenhederne fra 
de sidste Dage i Sæsonen kunde synes at tyde paa, 
at det ikke havde Held. Imidlertid er det sikkert, 
at det ikke er Indtægtssiden paa Teatrets Budget, 
der er' noget i Vejen med. Teatret havde da og- 
saa smukke Sejre at opvise og vandt i «Tante 
Cramers Testamente» et dansk Kassestykke af op- 
sigtsvækkende Rang. 

Sæsonen var saaledes paa disse to Teatre rolig. 
Den var det, i Parenthes bemærket, i endnu mere 
udpræget Grad paa Kasino, hvis heldigste Begiven- 
heder var Repriser som «Tambourmajorens Datter», 
«Den skønne Helene» og «Landsoldaten». Kasino 
beviste endnu en Gang, og særdeles haardnakket, 
hvor sejgt Traditionen hænger i Teatrets Vægge. 


cuadjæl» 
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Det er, som var det befolket af Aander, der stejlt 
modsætter sig ethvert Forsøg paa at omdanne dets 
Fysiognomi. For Kasino vil fremdeles alt, hvad 
der er udover Operetten og den brede Folkekome- 
die, være af det økonomisk onde. 

Paa det kgl. Teater var Sæsonen i flere Hen- 
seender lærerig. Den fik et Fysiognomi, som sik- 
kert i al Fald en rum Tid vil vedblive at være vor 
nationale Scenes. 

To Kendsgerninger bestemmer det. Paa den ene 
Side den bedrøvelige Mangel paa Deltagelse, hvor- 
med Shakespeares «Othello» stedtes til Jorden. Paa 
den anden Side den Tilslutning, der fulgte Opfø- 
relsen af moderne Skuespil som «Forretning er For- 
retning», «Figurantinden» og «Hjælpen». 

Tilsammen viser nemlig disse Kendsgerninger, 
at Teatret for Tiden præges mere af den Skuespil- 
kunst, der udfolder sig indenfor dets Vægge, end 
af den dramatiske Literatur, der spilles. Der vil 
ved ethvert Teater føres en stille Kamp mellem 
det literære og det rent dramaturgiske Hensyn, for- 
udsat da, at ikke ligestemte Forfattere og Skue- 
spillere mødes i et forstaaende Arbejde, som i sin 
Tid ved Folketeatret i dets borgerlige Lystspil- 
periode. Ved det kgl. Teater har for Tiden Skue- 
spilkunsten Overtaget. Hvor den svigtede, som 
overfor «Othello», blev Resultatet et Nederlag. 
Hvor den ikke lagde et Plus til, opnaaedes, som 


«Hjælpen», 


IAK. 


med Gorkis «Natteherberg», kun en halv Succes. 
Hvor der derimod, som i «Figurantinden», «For- 
retning er Forretning» eller «Hjælpen», vistes en 
enkelt udmærket Skuespilydelse eller udfoldedes et 
Sammenspil, baaret af den Intelligens, Kultur og 
Finhed, der endnu giver vort nationale Teater Rang 
mellem de første i Europa, der tilfaldt Sejren det 
helt og ubeskaaren. 

Typisk blev paa en vis Maade Maj Maaneds 
Nyhed, Opførelsen af P. A. Rosenbergs «Hjælpen». 

Rosenberg har som Forfatter og Teatermand 
ikke haft synderlig Medbør. Hans første Arbejde, 
der fremkom paa det kgl. Teater, bed sig ikke fast; 
af en Række Stykker, der siden fremkom paa Dag- 
marteatret, var kun «Dønvig Præstegaard» en nogen- 
lunde betydelig Sejr, og «Det nye Aarhundrede» 
paa Kasino, der vistnok var tænkt som en Appel 
til Folkets sunde Instinkter mod visse literære Mode- 
retninger, faldt mere som Følge af sine egne Svag- 
heder end som Offer for de angrebnes Krigsdyg- 
tighed. Som Sceneinstruktør udførte Rosenberg 
ved Dagmarteatret et stort og ivrigt, undertiden 
betydningsfuldt, undertiden umodent Arbejde. For- 
holdene vilde, at han heller ikke i denne Egenskab 
skulde faa varig Betydning for dansk Teaterkunst, 
og det Forsøg, han under Hr. Edgard Høyers Di- 
rektion gjorde paa Kasino paa at genoplive Dagmar- 
teater-Traditionen, mislykkedes og maatte mislykkes, 


G. Lindstrøm, fot. 
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Barromæus (Ottesen) Anton Hausdorfér (P. Andersen) 


«Levende Timer» 
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selv om der ogsaa fra denne Sæson er virkelig 
gode Gerninger at notere. 

Rosenbergs Styrke og tillige hans Svaghed er, 
at han i Grunden er Dilettant. Livligt interesseret 
af alle aandelige Spørgsmaal, paa en Gang noget 
af en Viden- 
skabsmand, 
noget af en 
Digter, noget 
af en Skue- 
spiller har han 

aldrig helt 
kunnet kaste 
sin Kærlighed 
paa noget af 
Gøre- 
maal. Han har 


disse 
bevaret sin 
Friskhed der- 
ved, at han 
har holdt sig 
fri af alle pro- 
fessionelle 
Trics; håner 
ikke bukket 
under for den 
Fare, der lurer 
paa. mange 
Skribenter: at 
stivne i Maner 
eller "at fled- 
føre sig til en 
for Øjeblikket 
herskende 
Retning. Men 
paa den anden 
Side har han 
heller ikke no- 
gensinde fuld- 
ført noget hel- 
støbt Værk. I 
alt, hvad han 
harsojort er 
der noget 
hjemmelavet , 
noget. tilfæl- 
Digte- 
ren i ham har idelig Besværligheder at udstaa 
med Ideologen eller med Debattøren. Saaledes og- 
saa 1 «Hjælpen». 


digt. 


Stykket mangler ingenlunde Idé. Der er tegnet 
tre Slægtled, Mændene fra Fyrrerne, Mændene fra 
Halvfjerdserne eller Firserne og Nutidens Ungdom. 


Geheimeetåtsraad Holger Bagge (Mantzius) 


IOI 


Naa, man har jo set sligt før; man har ogsaa set 
det større udført; imidlertid har Rosenberg sat sit 
personlige Stempel derpaa. Han forholder sig vel- 
villigt til den ældste af de tre Generationer; - han 
tror paa den yngstes Dygtighed og Kraft. Mellem- 
ledet karrike- 
rer han. Adam 
Bagge, der er 
Repræsentan- 
ten herfor, 
tegnes. - gen- 
nem to Egen- 
skaber: han 
kiger Stjerner 
og holder af 
god Mad. Det 
er den golde 
Fjernlængsel 
og den lige- 
saa golde Ma- 
terialisme, der 
forenes i ham. 
Den yngste af 
de tre Slægt- 
repræsentan- 
ter, Johan 
Bagge, fore- 
ner derimod 
Idealisme og 
praktisk Sans 
for Livets Re- 
aliteter.” Og 
endelig sæn- 
ker Forfatte- 
ren agtelses- 
fuldt Kaarden 
for Manden af 
det ældste 
Slægtled,Hol- 
ger Bagge. 
Han er Man- 
den med det 
store Hjerte 
og det noget 
begrænsede 
Adam Bagge (Hofman) i «Hjælpen» Syn, der dog 
kan 
naar Livets Erfaringer giver ham det rette Korrektiv. 
Men Handlingen vokser ikke organisk ud af 
disse Forskelligheder. Dens Forudsætning er, at 
Johan, Holger Bagges Sønnesøn, lever i et Forhold, 
der paa den verdslige eller kirkelige Autorisation 
nær er fuldkommen ægteskabeligt, til en. ung Pige, 


udvides, 
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Jenny (Ida Møller) 


Dickson (Agerholm) 


George Brown (Franz Navål) 


«Den hvide Dame» 


Vita Binder. Han holder Forholdet hemmeligt, vel 
vidende, at dets 'Aåbenbaring ikke vilde falde i god 


Jord hos Bedstefaderen, der har ganske andre ægte 


skabelige Planer med ham. Den unge Piges Fader, 
der er "Bedstefaderen; gamle, højt betroede Bog- 
holder, er Medvider og velsigner Forholdet. Saa 
letsindige kan gamle Bogholdere være i Komedierne! 
Samme gamle Bogholders Letsind viser sig imid- 
lertid endnu mere paafaldende deri, at han har ladet 
sig lokke af Driverten, Ædedolken, Stjernekiggeren 
Adam Bagge til at spekulere med Forretningens 
Penge. Det gjorde han jo nok i Virkeligheden! 
Naa, det gaar naturligvis galt med denne Spe- 
kulation, og Bogholderen kommer i en svar Katte- 
pine. Pengene maa skaffes, og hvem skaffer ham 
dem? Johan. Det sker ved en Handling, der maa- 
ske ikke er saa ubetinget kriminel, som Forfatteren 
tror, men som selvfølgelig er betænkelig nok: han 
tager af fremmede Penge, som han havde i Hænde. 
Bedstefaderen farer op; hele hans gammeldags, ret- 
liniede og strænge Hæderlighed kommer i Op- 


rør: den unge Mand maa rejse til Amerika ... 
Da er det, at Hjælpen kommer. Den unge Pige, 
med hvem Johan samlevede, betror ham, at hun 
vil skænke ham et Barn. Under Følelsen af dette 
Ansvar er det, at Johan er modnet til den brave 
og dygtige unge Mand, han nu viser sig at være. 
Og herfor bøjer Bedstefaderen sig og velsigner 
Forholdet. 

Der er i dette om Ansvarets modnende og for- 
ædlende Betydning atter en Ide af dramatisk Frugt- 
barhed. Men den har langtfra faaet nogen ideel 
Udførelse. En Pjalt, som Johan oprigtig talt op- 
rindelig har været, naar han saadan i Aar og Dag 
har kunnet gaa afsides med sin Kærlighed, bliver 
ikke pludselig til en Helt, fordi Ansvaret lægges paa 
ham. Ikke at tale om — det er noget ydre — 
den mægtige Usandsynlighed i, at den store Han- 
delsmatadors Arving saadan skulde kunne have sin 
Gang i Bogholderens Hus og dyrke sin Kærlighed 
der, uden at velvillige Sjæle opdagede det og bragte 
det videre. Å 
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Mac Irton (H. Hofman) i «Den hvide Dame» 


Naa, alle disse Svagheder til Trods var selv- 
følgelig selve Skuespillet ikke uden Andel i den 
Lykke, Forestillingen i hvert Fald ved Førsteopfø- 
relsen gjorde. Der er megen menneskelig Følelse deri, 
megen Varme, ogsaa meget Teater. Saavel dets 
Humor som dets Alvor er folkeligt. Og dertil 
kommer saa den udmærkede Udførelse, Teatret 
gav det. 

Man kommer her i Forlegenhed med, hvad man 
mest skal fremhæve. Hr. Mantzius gav en med 
den overlegneste Finhed og Sikkerhed tegnet Studie 
af Handelsmatadoren og Fædrelandsvennen Holger 
Bagge, en virkelig Grand seigneur af ægte Fornem- 
hed. Fru Hennings er straalende vittig som en 
Kusine, hvem Johan var tiltænkt, men som gaar 
over til Modpartiet og optræder som en Art Kær- 
hedens deus ex machina overfor det unge Par. Fru 
Neiiendam, den brillante Skuespillerinde hun er, 
var hjertevindende og humørfrisk som en jysk Tante. 


Hr. Hofman var særdeles morsom som Stjerne- 
kiggeren, og endelig gav Hr. Neiiendam Johan Præget 
af en fint følende og stærkt villende Personlighed. 

Hvor naas nu den Fuldendthed undtagen i danske 
Stykker? Hvor hersker der en saadan Forstaaelse 
ind til den inderste Nerve som overfor de Skuespil, 
der ikke blot er et Produkt af Skuespillerens egen 
Tid, men ogsaa af det Samfund, han lever i? Og 
Moralen af «Hjælpen»s- Opførelse bliver da ikke 
blot Glæden over, at det kgl. Teater i det moderne 
Skuespil yder det helt fuldkomne, men ogsaa et 
Suk over, saa faa Stykker, betydelige Stykker, der 
her hjemme skrives. Hvor kan det være, at vi saa 
godt som ikke har en moderne, dramatisk Literatur, 
her hvor vi dog har saa stolte Traditioner, saa 
gammel en Skole? Her skal ikke istemmes den 
sædvanlige Klage over, at Teatrene, Nationalscenen 
især, stiller sig afvisende overfor Forfatterne. Det 
er unægteligt nødvendigt, for at en dramatisk Lite- 


Marley (Max Miller) i «Den hvide Dame» 


GtAndarom Jo Margarethe (Frk. F. Christensen) 
i «Den hvide Dame» 


ratur kan opstaa, at Forfatterne med nogenlunde 
Tryghed for et gunstigt Resultat kan sætte et Aars 
Arbejde ind paa at frembringe et dramatisk Værk. 
Men lad nu ogsaa dette eller hint Værk kunne 
nævnes, som altfor rigoristisk er blevet afvist, saa 
kan det ikke i Almindelighed paastaas, at Teatret 
ikke viser Liberalitet. Nogle vilde maaske endda 
mene for megen. 

Men et Spørgsmaal er det, om Teatret ikke 
kunde gaa et Skridt videre og arbejde med Forfat- 
terne. Om hvert Teater havde en Dramaturg, hvis 
kyndige Kritik disse kunde nyde godt af. Mangt 
et Arbejde, der nu er død Straadøden i Skrivebords- 
skuffen eller som Læsedrama, kunde sikkert været 


reddet, hvis der var bleven" forhandlet fornuftigt 
med Forfatterne om Tingen. Sikkert gør Teatrenes 
Ledere i enkelte Tilfælde et saadant Arbejde, men 
skal det gøres i udstrakt Mon, vil det sikkert lægge 
for stort Beslag paa Scenelederens Tid. Af de 
mange Embeder, som man kan træffe paa ved et 
Teater, vilde Dramaturgens ikke være det urimeligste. 

Der er kun faa Ord at sige om Teatrets anden 
Skuespilnyhed i Maj. «Levende Timer» af Arthur 
Schnitzler er ikke af Forfatterens bedste Arbejder, 
men dets Samtaler bærer dog Præget af hans 
overlegne Menneskekundskab. og verdensmandsagtig 
dæmpede Følsomhed. Det spilledes forstaaende med 
de unge Skuespillere P. Andersen og Friedrichsen i 
Hovedrollerne. 


Anna (Fru Ulrich) George Brown (Navål) 
i «Den hvide Dame» 


Hermed endte Sæsonen. En forholdsvis stille 
Sæson, hvorfra adskillige gode Skuespilydelser, men 
næppe nogen literær Begivenhed vil huskes. 


ÅLBERT GNUDTZMANN. 
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Gremio (Wandahl) Hortensio (J. Wiehe) 


Katharina (Fru Dybwad) 


«Trold kan tæmmes» 


FRU JOHANNE DYBWADS: ANDET 'GÆSTESPIL 


A det kgl. Teaters højvelbaarne Tæppe for an- 
den Gang, under Publikums Jubilæums-Jubel, 
havde gjort Honnør for Fru Johanne Dybwads Af- 
skedsforestilling, kunde man selv uden Profetgave 
sige sig selv, at hendes Genkomst et halvt Aar 
efter maatte møde en Afslappelse. Vi var naaede 
op i Duse-Sammenligningens farlige Festlyrik og 
skulde ned igen til en roligere Værdsættelse af den 
udmærkede norske Skuespillerindes Kunst. Gæste- 
spillet paa Dagmarteatret bød saa en Række af de 
Roller, som ikke hører til hendes fødte Magtom- 
raade. Netop derfor blev det saa værdifuldt for 
Studiet af denne Kunst. Hvad vi gik glip af i 
umiddelbar Nydelse, vandt vi ved den Klarhed, 
hvormed det, just gennem Evnens yderste Spændt- 
hed og Brist, drog Grænserne for og glimtvis 
aabenbarede Styrken og Dybden hos dette ægt- 
fødte, moderne Geni. 
Det begyndte med Tora Parsberg — hvilket 


impresariomæssigt set var uhyre uklogt. Fru Dyb- 
wad fik Mindet om Fru Betty Nansen at strides 
med, og det paa ganske ulige Vilkaar. Netop med 
denne Rolle havde den norske Kunstnerinde i selve 
sit Hjemland tilkæmpet sig en vanskelig Sejr: selv 
hendes varmeste Beundrere maatte vedgaa, at hun 
stod den høje, lyse Skikkelse fjærn. Der er dansk 
Raceblod i Tora Parsbergs Aarer. Og Fru Nansen 
havde nu vundet en af sine største Triumfer netop 
i det straalende, endda lidt glansfulde Billede, hun 
gav os af dette Adelsmenneske. Hendes højtsvungne 
Stil naaede tilmed en vis Harmoni med Hr. Mar- 
tinius Nielsens bravourmæssige Komediespil som 
Poul Lange. 

Fru Dybwads indtrængende  Repliksikkerhed 
sprængte straks denne Harmoni ved det farlige Lys, 
der kastedes over hendes Medspillers Behandling af 
Mennesketale ... Hvilket ikke forhindrede fortræf- 
felige Samtidige i at at fremhæve den Nydelse, 
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Katharina (Fru Dybwad) 


Baptista (Alfr. Møller) Bianca (Olivia Jacobsen) 


«Trold kan tæmmes» 


dette Sammenspil. maatte være for Hr. Nielsen! 
Fru Johanne Dybwad bemægtigede sig Scenen 
ved sin tindrende Klogskab. Da hun kommer til 
Poul Lange er det ikke som det fornemt overlegne 
Menneske, der søger den, hvis Væsens vege Fin 
hed er bleven hendes Hjerte kær, men den aand- 
fulde overlegne Kvinde, som sejrrig og besejret 
bøjer sig ind til den Mand, hun elsker. Hvor lyste 
hvert Ord af skarpt skuende Forstaaen og dristigt 
gættende Viden: intet Under, at Poul Lange vaan- 
dede sig under denne fortryllende sikre og saare be- 
vidste Analyse. Var dette ikke Tora Parsberg, hvis 
Race-Smil mere er ømt anende og blidere dugget, 
saa frydedes vi dog ved Talens gennemlysende 
Mesterskab. Men hvor Tora Parsberg skal virke 
ved sin Personlighed, dér glippede det. Da hun 
lyser Fred over sin Fest, blev hun ikke Festens 
Dronning, der byder, men den angstfulde Kvinde, 
der beder. I Stedet for den Personlighedens stolte 
Sikkerhed, som til Baggrund har Slægten og Tra- 
ditionen, fik denne lille Kvinde sin Styrke i In- 
stinktets individuelle Snarraadighed. 


Efter Tora Parsberg, der viste mere Skarpsind 
end Dybsind hos Kunstnerinden, kom saa Marguerite 
Gautier — den taknemligste Rolle af alle og den 
mest fordrende. Alle de Største har bemægtiget 
sig den, fordi den gemmer en Skat af uendelig 
Ungdom, den rigeste Skala af Kvindehjertets Følel- 
sessvingninger om de to evige Poler, Elskoven og 
Døden. «Kameliadamen» er en egen Art Folke- 
poesi, en Tryllevise, der har irriteret vore Nerver 
fra Alverdens forpustede Lirekasser, og som dog 
faar vore Hjerter til at skælve, hver Gang en af de 
Store aabenbarer deres Hjerters Fryd og Jammer 
gennem dens Toner. Deres inderste Følelser skal 
den nok lokke ud af dem. Men de maa eje den 
Sindets dybe Magt og Hjertets Svulmen, der er 
Folkevisens enfoldige Melodi. Ikke den finest be- 
vidste Kunst klarer Sagen, og Kunstgreb gælder ikke. 

Fru Dybwad er en sjælden Kunstnerinde. Op- 
takten fængslede straks ved sin indtrængende Sik- 
kerhed. Marguerite er for en Gangs Skyld hverken 
Nonne eller Tuberkulose-Kostgænger, men virkelig 
Kameliadamen; hendes flygtige Liv keder hende 
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ikke altfor meget, hun kan endnu danse paa Livet 
løs med hidsige Nerver. Sandt nok, det var en 
norsk Boheme, denne Marguerite, og hendes Kan- 
kan forbavsede. Henrykte Kafkas skrev ganske 
vist, at her kunde man da endelig ane, hvor det 
var, Margue- 
rite plejede at 
danse — som 
om Kamelia 
damen lod si- 
ne kostelige 
Drivhusblom- 
ster afblades 
i Kankanen 
over Moulin 
rouges eller 
Bulliers: Gul- 
ve! Men dette 
er af kultur- 
historisk In- 
teresser mere 
ends af Kun- 
stens; for saa- 
vidt maatte 
hun saamænd 
gærne have 
danset cake 
walk. Vidun- 
derlig stærkt 
og ægte var 
hendes Bille- 
de af. -Mar- 
guerite An- 
sigt til Ansigt 
med Kærlig- 
heden:  hen- 
des trætte 
Spørgen 0 
ængstelige 
Lytten og 
Tvivl og stor- 
mende Fryd, 
da hun ende- 
lig aabner sit 
trætte og tør- 
re Hjerte for 
den  Kærlig- 
hedens Livsensstrøm, hun har fornægtet. Der 
er altsaa noget underligt og blende som er 
Kærlighed. Hun kan elske, ja him kan elske, 
det er Underet, som hun giver sig ind til med 
Sind og Sans, voldsomt, uden Forbehold, med 
alle Nerver. Ingensinde er vel Marguerites hede 


o 
(ej 


Petruccio (Martinius Nielsen) Katharina (Fru Dybwad) i «Trold kan tæmmes» 


Hengivelse i sin unge Elskov vist. os. med frimodi- 
gere Lidenskab. Tvivlen om Elskov og Elskovens 
Sejr blev «Kameliadamen»s Drama. Men aldrig i 
Evighed havde denne Marguerite frivillig ofret sin 
Lykke for den ældre Hr. Duvals Familie- Hæderlig- 
hed. Derfor 
var det forbi, 
da de vriste- 
de Armand 
fra hende; den 
var altsaa ikke 
stærkere end 
alt andet, den- 
ne Elskov, 

over ”for Liv- 
ets graa og 
raa Kulde; 

dens skønne 
og sælsomme 
Drøm var til 
Ende — og 
der med Dra- 
maet. Hjertet 
i Marguerite 
Gautiers over, 
menneskelige 
Offer og Død, 
der sr svule 
mende Ak- 

korder bruste 
igennem en 
Duses Orgel- 
melodi, var 

hende frem- 
med, Vist var 
der beun- 

dringsværdi- 
ge Enkelthe- 
der — og ær- 
lig talt meget 
Teater ud til 
Publikum — 
og udmærket 
Efterligning. 
Men Kunst- 
greb gælder 
ikke. 

I «Vasantasena» bød Mandanikas kaade Vittig- 
hed et Par Virtuos-Scener, der smeldede løs med 
urfrisk Fantasi og Temperamentets knitrende Fynd. 
Midt i Oljetryks Palmehave og Teater-Eksotisme 
var det Funker og Glimt af et belig og straalende 
Zigøjnersind, af dk ejendommelige, ramme Kraft, 
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uforkvaklet som hun er af Tradition og Kultur- 
forgudelse. Hun kan føle med Shakespeare. Husk 
blot paa hende som Puk, saa ungdomskaad sprin- 
gende, o hej! saa troldet rap, saa frækt overdaadig 
en drilsk lille Skovdjævel. Saa maa man jo ogsaa 
huske paa hende som en anden Dævelunge, som 
Maria i «Paa Storhove» — en lille Trold, en tin- 
drende moderne Trold .…. der netop ogsaa lod sig 
tæmme. Til syvende og" sidst er hun vel netop 
saa inderligt Kvinde, at hun med sin skarpe og 
dristige Intelligens kan hævde Kvindens Ret og 
Kald m. m. Men dog nok, i Elskov i det mindste, 
vil lide at føle Mands-Magt og Hersker-Vold. 

Med Fuldblod og stejl Trods rasede hun da, 
utæmmet mere end ond, som denne Tigergratie. 
Og med et straalende Ømhedssmil, der saa igen- 
nem og forelsket gik med til hendes Herres Urime- 
ligheder, fulgte hun ham siden. Den grove Mand- 
folke-Moral i hendes Slutningsord gjorde hun, skøn 
og skælmsk og skrømtende, til den herligste El- 
skovstale.. Men Pokker tro, at den Katarina derfor 
var tæmmet — længere end hendes Elskov var rede. 

Saadan fik hun dog i sidste Time Lejlighed til 
at vise sin Kunst i dens stærke Klarhed. Og var 
Indtrykket af Gæstespillet i sin Helhed end ikke 
saa ovenud som det første Besøgs undrende Over- 


Hummer (Helsengreen) i «De uadskillelige» 


som ogsaa i tidligere Roller har vist sig som et af 
Mærkerne for Fru” Dybwads Kunst. 

| Endelig: skabte Kunstnerinden saa Arrigkvinden 
i «Trold kan tæmmes.» Paa Forhaand kunde det 
synes underligt”'at denne kloge og bevidste Kvinde, 
der med'hele sit Genis Styrke fører; Noras Sag til 
Sejr i «Dukkehjemmet»s vanskelige Tredje-Akt, har 
ladet sig friste af denne lille Satan, der viltert 
farer løs mod sin Herres løftede Haand og saa 
lader sig knægte”og kue, indtil hun lykkeligt smi- 

| lende. kysser den grove Næve. For der er jo det 
at bemærke, at denne djærve Renæssance-Farce slet 

| ikke taaler nogen psykologisk Forklaring eller anden 
Opspædning. . Katarina bliver sultet og tørstet, 
næsten tampet til at kysse sin Herres Haand. Og 
den fuldblods Mandfolkelatter, der skogrer over 
Klown-Løjerne, er just saaledes et Stykke Renæs- 


sance. 
Men naar Fru Dybwad har valgt sig denne nye 
Rolle — og skabt sig en ny Sejr paa den — er 


der jo et Par Ting, man maa huske. For det 
første, at hun har netop noget af dette stormende 
og smeldende i sig, til en vis Grad uafsleben og 


Frk. Bjerre-Jensen og Fru Aggerholm i «Rosa og Rosita» 
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Buurmann (Lindstrøm) Md. Buurmann (Fru Rosenbaum) 
i.«De uadskillelige» 


raskelser, saa forstaar vi nu bedre — og elsker 
ikke hendes Kunst mindre. 

Mere Nerver end Hjerte, rigere paa Intelligens 
end paa Medfølelse vil hun altid sikrest føle sig 
hjemme i det egentlig moderne Skuespil. Alt det 
nedarvede vil kun undtagelsesvis betyde noget for 
hende — Kultur i intimere. og dybere Forstand, 
det adelsbaarne, slægtforfinede, racefødte er ikke 


hendes Kunsts Mærke. Hun er sin egen Kunsts 


Caroline (Fru Aggerholm) Poul Falkenberg (Frk. Beyer) 
i «De uadskillelige» 


Stammoder. Fra Fjeld og Fos,. fra stærke Linjer 
og klingert skarpe Farver — nyformer hun 
sine Billeder med nervedirrende Mesterskab. Kun 
Stormerne af de Store vil hun føle sig i Slægt med, 
Natur som hun er, med Temperamentets hede og ind- 
trængende Lidenskab — dog fuldt bevidst ved Udar- 
bejdelsens vagtsom spejdende Menneskeviden. 

Vi føler nu som før -— nu sikrere end før — 
Fru Johanne Dybwad som en af Kunstens Sjældne. 


CHR. GULMANN. 


NE 


REGINA NIELSEN 


ED den nu udløbne Sæsons Afslutning forlod 
Frk. Regina Nielsen det kgl. Teaters Opera 
som Grevinden i «Figaros Bryllup». 


Frk. Regina Nielsen som Grevinden i «Figaros Bryllup» 


Gennem næsten 20 Aar — hun debuterede den 
29. December 1885 — var hun en af Operaens 
sikreste Støtter. Hendes krystalklingre, sølvrene 
Røst, hendes nydelige Ydre, hendes, tækkelige Frem- 
træden skaffede hende fra første Færd Venner. i 
Publikum. Hendes ualmindelige musikalske Sikkerhed 
og Smag vandt hende den kyndiges Respekt. 

Regina Nielsen var som Sangerinde først og 
fremmest Musiker. Man kunde tænke sig Menne- 
skestemmens Vellyd frigjort for den Tynge, Or- 
dene er; man kunde tænke sig den behandlet rent 
som Instrument, helt virkende ved Tonernes egen 
Magt; Regina Nielsen vilde da være en af Sang- 
kunstens fornemste Dyrkere. Thi for hende er den 
musikalske Behandling alt. Hun er blandt vore 


Sangerinder maaske den sikreste og utvivlsomt en 
af dem, der har størst Skole. 


Men i Menneskefremstillingens Kunst slog hun 
ikke altid til. Hun formaaede ikke at aabne for de 
dybeste Sluser i sin Menneskelighed. Derfor var 
hun altid bedst i de lidt sarte, bly tillukkede Ung- 
pigepartier. Hun kunde være indtagende kvindelig, 
rørende blid, ogsaa skælmsk. Men i de højtragiske 
Partier manglede hun den Lidenskabens Vælde, den 
Sindets Varme, der betager og river med. 

Der vil mellem hendes bedste Partier nævnes 
saadanne som Almuth i Ennas «Hexen» eller Inge- 
borg i «Oluf». Her smæltede hendes Personlighed 
fortræffelig sammen med den Skikkelse, hun skulde 
fremstille, og hendes Stemmes klare og rene Vel- 
lyd bidrog til at forhøje Indtrykket af skær og fin 
Jomfruelighed. I Partier som Nedda i «Bajadser», 
Iphigenia i «Iphigenia i Aulis», Grevinden i «Fi- 
garos Bryllup» eller Donna Elvira i «Don Juan» 
virkede hun musikalsk fyldestgørende som den sikre 
Kraft, hun var. Overhovedet var hun af dem, Ope- 
raen altid kunde stole paa. Med den urokkeligste 
Pligttroskab ydede hun sit Arbejde, altid givende 
det bedste, hun evnede. Lykkedes det hende end 
sjældent at vække nogen større Opsigt om sit Navn, 
var hun dog af dem, en Opera altid maatte ønske 
sig mange af, gennemdannet, ivrig, utrættelig, som 
Memneske afholdt for sin naturlige Elskværdighed, 
sin Imødekommenhed, sin Afsky for alle Intriger. 

Et lille Omraade havde hun for sig selv: Drenge- 
rollerne. 'Trekløveret Siebel i «Faust» — hendes 
Debutrolle — Gemmy i «Wilhelm Tell» og Cheru- 
bino i «Figaros Bryllup» var noget af det bedste, 
hun ydede. Saavel det barnlige Skælmeri som den 
barnlige Forlegenhed, den friske Ungdommelighed 
og den forhaabningsfulde Grønhed fremstillede hun 
højst indtagende. Hun vil i disse Partier næppe 
let blive erstattet. 

En Kunstnerinde som Regina Nielsen, med saa 
stærk en Begejstring for sin Kunst og saa utræt- 
telig en Arbejdsevne, forlader ikke Kunsten, fordi 
hun forlader Teatret. Selv om hendes Teaterbane kan 
synes hende selv og andre at være bleven for hurtig 
afbrudt, nu da den en Gang var betraadt, vil det 
muligvis vise sig at være til hendes Held, at hun 
ikke fik Lov at udslide sine kunstneriske Evner ved 
Teatret. Hendes Virkelyst er sikkert langtfra slap- 
pet, og hun vil endnu kunne blive en nyttig og 
virksom Kraft i vort Musikliv. 
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Direktør Martinius Nielsen 
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TEATERINDTRYK FRA SEPTEMBER 1904 


ER synes at være en Art Tradition for, at de 

Teatre, der dyrker det højere Drama og den 
klassiske Komedie, gør Honnør derfor ved Sæsonens 
Begyndelse. Husguderne anbringes i Hallens Høj- 
sæde, og Tankerne dvæler nogle Aftener andægtigt 
ved dem. Senere kan det Liv, der skal leves der, 
gerne antage et mere profant Snit. 

Saaledes var det Hertz, der — med «Svend 
Dyrings Hus» — iaar stod paa det kgl. Teaters 
Plakat den første Aften, ligesom han ifjor stod paa 
Folketeatrets med «Ninon». Og efterat Dagmariteatret 
havde fremført «Cyrano de Bergerac»s pragtfulde Vers 
— dog paa dansk mindre pragtfulde end paa fransk 
— dyppede ogsaa dets Direktør sine Hænder i vor 
nationalt-klassiske Skuespilliteraturs Vievandskar og 


spillede — Hertz. Denne Gang dog et Lystspil: 
«Besøget i København». 

I Anledning heraf rejstes — og vil fremdeles 
nogle Gange endnu blive rejt — det en Smule 
pinlige Spørgsmaal om Teatrets — og da ganske 
særlig Nationalscenens — Forpligtelser overfor de 


klassiske Forfattere. 

Det er nu allerede en Smule ilde, at der i denne 
Sag skal tales om Pligt og Byrde. Vel er Ordet 
Pligt-Repertoire blevet officielt, siden et kultus- 
ministerielt Cirkulære fra Scavenius's Tid opregnede 
de Stykker, som Teatret maatte forbeholde sig og 
bevare paa sit Repertoire, i Modsætning til dem, der 
gaves til Privatteatrene.. Men endnu den Gang —= 
og i end højere Grad en halv Snes Aar forud — 
var dette Pligt-Repertoire dog nærmest at opfatte 


som en Støtte for Teatret, et rigt Forraadskammer, 
hvortil man kunde tage naarsomhelst og hvor man 
altid i en snæver Vending kunde finde et og andet 
at sætte paa Bordet. 

Det er blevet anderledes siden. 

De Skuespilforfattere, der en Tid var Husets 
Liv og Stolthed, synes nu ofte paatrængende Kre- 
ditorer, som man for Skams Skyld nu og da maa 
betale et Afdrag for Varer, der forlængst er halv- 
eller helslidte. Ikke mindst Hertz spilles oftest under 
Publikums hjertelige Ligegyldighed. 

Og i Anledning heraf høres, saa ofte et af hine 
gamle Stykker staar paa Plakaten, forundrede, næsten 
harmfulde Spørgsmaal om, hvad i Alverden de ved- 
kommer vor Tid, dens Tankegang og Følemaade. 
Og da Spørgsmaalets Besvarelse forudsættes given, 
hvorfor i Alverden da-Teatret anvender sin kostbare 
Tid paa at indblæse dem. et kunstigt og kortvarigt 
fornyet Liv? 

Det vilde unægtelig være nemt, om man saa 
hurtigt blev færdig med Sagen. Men der er Kends- 
gerninger, som gør, at det tilsyneladende saa simpelt 
løste Problem viser sig i hvert Fald noget mere 
indviklet. 

At alle Kulturlande har en Nationallitteratur, 
som de værner og dyrker, er en Kendsgerning. Imid- 
lertid disse Kulturlande kunde jo ogsaa være hildede 
i alskens gammel æstetisk Autoritetstro. 

Med større Virkning kan man henvise til, at 
Genoptagelsen af de gamle Stykker dog af og til 
lykkes. Ja lykkes overmaade. Dagmarteatret havde i 
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Professor Riis-Knudsens første Direktionstid ved 
Siden af adskillige Nederlag virkelige Sejre at op- 
tegne — Sejre vundne for Shakespeare eller Oeh- 
lenschliger. Det har i sin sidste Periode haft over- 
maade Fornøjelse af: et Par Heibergske Vaudeviller. 
Selve Nationalscenen kan henvise til den overordent- 
lige Succes, «Aprilsnarrene» for nogle Aar tilbage 
vandt. Men især er 

det 1  Omplantning 

paa  Privatscenerne, 

at de gamle Stykker SM 

synes at have Be- ; 
tingelser for at faa 
ny Livskraft. 

Der er sanske 
imod, hvad man paa 
Forhaand skulde ven- 
Thi Privat- 
scenerne har ingen 
Tradition. De maa 
danne det sceniske 
Billede fra nyt, mens 
Nationalscenen som 
oftest kun behøver 
at foretage en Re- 
stauration af et alt 
eksisterende —-  ud- 
fylde et Hul, som 
Tidens Tand har gna- 
vet i Rollebesætnin- 
gen, opmale en De- 
koration, opfriske I- 
scenesættelsen. Kun 


tersig. 


saare sjældent hæn- 
der det paa det kgl. 
Teater, at Overleve- 
ringens Traad helt er 
bristet —  saagodt 
som altid vil en Del 
af den Rollebesæt- 
ning, Stykket havde 
ved dets sidste Op- 
førelse, endnu været 
bevaret, naar det ef- 
ter nogle Aars Hvile kommer frem paany. 

Der ligger sikkert nogen Styrke i denne gradvise 
Omdannelse. Men, mener jeg, en endnu stærkere 
Hindring. 

Thi man kan maaske nok med nogen Ret spørge, 
hvad «Svend Dyrings Hus» kommer os ved. Men 
kom det i Grunden Hertzs egen Samtid saa 
grumme meget mere ved? Og er det os saa helt 
uvedkommende?  Skulde ikke den. Kærlighedens 


Regisse (Frk. Zangenberg) Byrge (Jerndorff) i «Svend Dyrings Hus» 


Runemagt, ved hvilken Stig Hvide vinder Ragnhilds 
fortvivlede Lidenskab, ogsaa kendes nutildags? Og 
selv. om "vi rent teknisk er kommet videre i Gen- 
givelsen af en svunden Tid end Hertz, saa er dog 
for Resten «Svend Dyrings Hus» et i sit kunstneriske 
Princip ret moderne Stykke Kunst. Det var nu en 
Gang ikke nogen "stærkt flammende Digterild, der 
boede i Hertz, men 
lad nu ogsaa være, 
at hans Samtid lettere 
end vi tog en sirlig 
Kamin for et Alter 
for Kunstens" hellige 
Ild, saa er dog det 
brede Publikum nu 
til Dags ikke saa for- 
skrækkelig begærligt 
heller efter det alt- 
for tændende, det alt- 
for usædvanlige, for- 
færdende: Og” ende- 
lig læser"jo Folk me- 
get villigt baade Hertz 
og de andre Klassi- 
kere, som de ikke 
gider se paa Scenen. 
Jast det”er: ved Pal 
oplyst, at Digterne 
fra den første Halv- 
del af 'det 19. Aar- 
hundrede er langt 
mere efterspurgte i 
Boghandelen nu end 
da de selv levede 
iblandt os. 

Man ledes derfor 
til at spørge, om ikke 
noget "af Grunden til 
den Mathed, der hyp- 
pigt er over vore 
g Klassiker- Forestillin- 
ger, skulde ligge i 
selve den sceniske 
Fremstilling. 

Og,- méner jeg, ganske særligt, om ikke det kgl. 
Teaters Tradition undertiden kunde være det en 
Anstødssten. 

Thi derved, at Traaden mellem før og nu ingen- 
sinde helt brydes, bliver det vanskeligt eller umuligt 
for et nyt Kunstnerkuld at se paa Opgaverne med 
sit eget friske Syn, at udfolde sin Personlighed 
ubundet.. Og uden Personlighed ingen Kunst. 

Der var i Genoptagelsen af «Svend Dyrings Hus» 


denne Gang adskillige Tilløb til at give os en helt 
ny Svend Dyring. Der var over Iscenesættelse 
og Sammenspil rigere Farver, større Liv, mere Fylde 
end da Stykket sidst, for nogle Aar siden, var paa 
Repertoiret. Og der var i Fru Neiiendams Guldborg 
et fuldkomment Traditionsbrud; med stor Dristighed 
havde denne stedse mere myndige og sikre Kunstner- 
inde angivet, hvorledes 
ivor Tid Hertzs Skue- 
spil kunde fornyes; som 
sprungen ud af et gam- 
melt Borgtapet saa den 
haarde og træede Adels- 
dame ud, hun havde 
skabt; et virkeligt Styk- 
ke Middelalder, ikke 
Ridderromantik fra Fru 
Heibergs Tidsalder. Men 
ellers var i store Træk 
Stilen i Stykkets Gen- 
givelse den, der er ned- 
arvet fra dets første Op- 
førelse til nu. Indenfor 
denne Ramme. virkede 
især Hr. Neiiendam me- 
get personligt og fængs- 
lende som Stig Hvide, 
og Fru Thomsen som 
Ragnhild, Hr. Zangen- 
berg og Frk. Zangen- 
berg, henholdsvis som 
Svend Dyring og Re- 
gisse, Hr. Jerndorff som 
Byrge og Hr. Ottesen 
som Tage Bolt holdt 
hver for sig nøje Styk- 


kets Tone og Stem- 
ning. Men man kunde 


have tænkt sig en Ud- 
førelse, der forsøgte at 
give mere Middelalder og 
vel ogsaa mere af Sag- 
nets Mystik: en Svend 
Dyring, mindre afrundet, 
stærkere og mere mærket af de sælsomme Ting, der 
foregaar i hans Hus, en Regisse mere hærdet af at 
skulle staa alene og værge sig selv osv. Den Tid 
vil maaske komme, da man ikke tager med saa var- 
somme Hænder paa det Hertzske hos Hertz; «Svend 
Dyrings Hus» var som sagt blevet noget" friskere 
denne Gang end sidst, og det er ikke umuligt, at 
«Ninon» paa Folketeatret ifjor var blevet en hel 
Succes, hvis ikke her frisk Forsøgsvillie havde parret 


Fru Helvig (Fru Walleen) i «Svend Dyrings. Hus» 
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sig med pietetsfuld Tradition og skabt et Resultat, 
der ikke tog sit Standpunkt paa noget af Siderne. 
Maaske vil da meget af den Litteratur, der nu saa 
smaat betragtes som forældet, alligevel vise Leveevne. 
Maaske var det ikke af Vejen, om vi i nogle Aar 
nøjedes med at læse vore Klassikere — indtil der 
kommer et Skuespiller-Kuld, der har dem til- 
strækkelig paa Afstand. 

«Svend Dyrings Hus» 
var Sæsonens første Fo- 
restillimg paa det kgl. 
Teater. To Aftener se- 
nere fulgte en ny dansk 
Enakter: Gjellerups «Of- 
ferildene». En lidt mær- 
kelig Avispolemik, hvor- 
under Forfatteren og 
Komponisten til den led- 
sagende Musik — Nord- 
manden Gerh. Schjelde- 
rups—rsynicsat staa 
imod hinanden, og For- 
fatteren atter i forskel- 
lige Breve at være splid- 
agtig med sig selv, be- 
seglede Stykkets Skæb- 
ne. Det oplevede kun 
to Opførelser og havde, 
selv uden Polemikken, 
næppe oplevet stort fle- 
re. Thi dramatisk set 
er Stykket et Misgreb. 

Et Skuespil, der ikke 
er en Opera, burde kun- 
ne undvære Musikken. 
Thi det er en Uting, 
naar Musik skal bruges 
som en Årt formildende 
Omstændighed. Mulig- 
vis af den Grund havde 
Teatret givet efter for 
Hr. Gjellerups Besvæ- 
ringer over Musikkens 
altfor indgribende Virk- 
somhed og. — skønt. Udsigten til en Succes der- 
mindskedes anerkendt - hans kunstnerisk- 
moralske Ret til at 'faa"sit Værks Bæreevne prø- 
vet uden nogen musikalsk Gangkurv. Og da ingen 
Skyld kan lægges paa Udførelsen — med Hr. 
Neiiendam, varm og levende i Hovedrollen, Fru 
Thomsen blid og følelsesfuld som den unge Pige, 
og den unge Skuespiller Texitre og Ottesen hen- 
holdsvis som Brahmanen og den forsmaaede Med- 
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FæÆsEE ; ; j bejler- — saa: maa man søge Grunden. til Uheldet 
KE FS SSR SE, hos selve Stykket. : i 


ke Og man vil ikke behøve at søge længe. 

iz & Thi. «Offerildene» er ganske udramatisk; tungt 
ik y og gennemvævet med indisk Filosofi. Men Filosofi 
(z er, naar den xdøceres af en ung indisk Dr. phil. 
i 


uden:at være bleven levende Liv og-Handling, saare 
lidet egnet for Scenen. . Ja, selv om Filosofien var 
bleven- sat i Noder og afsungen af Operaens Damer, 
vilde den ikke være bleven stort mere scenisk. 

At «Offerildene» alligevel er bragt paa Scenen, 
er imidlertid kun prisværdigt. Derfor har vi vel 
en Nationalscene, for at en dansk Digters Værk 
kan faa Lov til at tale til Publikum,. selv om der 
ikke kan paaregnes ydre Sceneheld.- Og «Offer- 
ildene» er dog altid et Værk af Aand og Poesi. 
Poesien er ikke let tilgængelig, men den findes der 
dog, og ved Læsningen af det lille Skuespil glæder 
man sig over dets rolige Skønhed, dets blide, kølige 
Ynde. Nogen Oprejsning skyldtes der ogsaa Gjel- 
lerup, der i sin Tid fik sine modneste og mægtigste 
Manddomsværker forkastede: af det. Teater, der nu 
— under en anden Ledelse end- den, der. da, rege- 
rede — har antaget sig hans senere, svagere Værk. 

Vil Teatret staa i levende Vekselvirkning med 
en samtidig dansk Skuespillitteratur, maa det bringe 
Ofre, thi hvor der handles, der spildes. «Offerildene»s 
Opførelse var et saadant Offer. Det er at haabe, 


Sundari (Fru Emma Thomsen) at- det. maa finde sin Løn. 
"1 .«Offerildene» 


ÅLBERT GNUDTZMANN. 
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FRU WIEHE-BERENYS: GÆSTESPIL 


i de sidste tre, fire Aar er Athénée, Pariserteatret, 


hvorfra Fru Charlotte Wiehe-Berény har hentet 


E. Neuhaus fot. Fru Charlotte Wiehe-Berény 


os Michel Carrés og Léon Xanrofs treakts Lystspil 
«Den lille Dronning», kommet i Skuddet. Det har 
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saaledes i Løbet af nævrite Aar bragt ikke mindre 
end: tre Arbejder, som «Hele Paris» skulde hen at 
se, «For at blive elsket!» («Den lille Dronning »s 
Originaltitel), «Fru Flirt» og «Prinsegemalen». 

At Carrés og Xanrofs Stykke har gjort saa 
megen Lykke i Paris, er let forstaaeligt. Emnet er 
ikke nyt, men den nye Variation af det gamle Te- 
ma er baade kvik og behændig, og Xanrof, den 
glade, vittige Visedigter, Forfatteren til de fleste af 
de kaade Viser, hvormed Yvette Guilbert glimrede 
i Begyndelsen af sin Karriere, har overstrøet Ko- 
medien med en Mængde gode Indfald og Udfald. 
Det er nok ham, der har den største Andel i den 
saa parisisk-typiske anden Akt, der paa Folketeatret 
i amputeret Skikkelse ikke morede synderligt, me- 
dens den i sin Hjemstavn faldt i saa god Jord. Den 
foregaar i et Aftenselskab hos en «første Klasses» 
Cocotte. Boulevardpublikumet har stor Forkærlighed 
for saadanne Selskabsscener, der tillader den flotte 
Persiflage, det vittige Skumleri, de ondskabsfulde 
«Bons-mots» rigtig at boltre sig. Alle mulige mo- 
derne franske Lystspilforfattere lægger saadanne Op- 
trin ind i deres Komedier. Carré og Xanrof har 
her hele tre Personer, en flot Læge, en flabet Børs- 
matador og en bittersød, ironisk Journalist til at 
afgive satiriske Kommentarer over, hvad der siges 
og foregaar i Cocottens Salon. Og yderligere 
kildres Boulevardpublikumets Smag ved, at forskel- 
lige af de optrædende Personer ligefrem er kalkerede 
over Bærerne af bekendte Navne. «Den occultisti- 
ske Sandsigerske», Fru Babylon, er, som allerede 
Navnet antyder, en Karikatur af den celebre Fru 


«Afskedsvisit» 


Reutlinger fot. 


de Thébes. Den romanskrivende Cocotte, Fleurange, 
der agter at vise sig for det store Publikum i et 
af hende selv forfattet scenisk Arbejde, er et Side- 
stykke til den bekendte Liane de Pougy, en Halv- 
verdensdame, der har skrevet et Par talentløse Ro- 
maner og er optraadt i en Ballet paa Folies-Bergére. 
Med Rivalinden, der bærer det fornemme Navn 
d'Arcole, sigtes uden al Tvivl til den saa meget om- 
talte Emilienne d”Alencon, der har fremvist dresse- 
rede Hunde i Cirkus, spillet Komedie osv., og den 
for feminin Skønhed saa hysterisk sværmende Bil- 
ledhuggerinde er lavet over en for nogle Aar siden 
meget omtalt parisisk Billedhuggerinde. 

Med alt dette in mente vil man forstaa, at 
denne Akt, hvor Fru Fru Wiehe-Berény ovenikøbet 
kun spiller en mindre fremtrædende Rolle, umuligt 
kunde tage sig ud paa Folketeatrets Brædder. En 
Del af de vittige Indfald havde man maattet stryge, 
fordi de var for «vovede», andre havde man maattet 
lade forsvinde, fordi de ikke vilde kunne opfattes 
af et fremmed Publikum. Og den Baggrund at 
luxuøst Udstyr og kostbare Dametoiletter, der kræves, 
havde man ikke villet ofre, fordi Stykket vil for- 
svinde fra Repertoiret den Dag, vor udmærkede 
Gæst forlader os. 


Til Gengæld morer det københavnske Publikum 
sig meget over første og sidste Akt, hvor de to 
Hovedpersoner, Kong Sergius og Dronning Nialka 
af Stamanien (et lille imaginært Donaufyrstendømme), 
har deres store Scener. Det unge nygifte Par har 
foretaget en lille Syiptur til Paris. Til Trods for 
at deres Ægteskab ikke er to Uger gammelt, føler 
de sig allerede halvvejs som fremmede for hinan- 
den, og alligevel tilbeder de hinanden. Sergius har 
med sin brutale Fremfusenhed skræmmet. den lille 
unge klosterligt opdragne Prinsesse. Hendes. Blu- 
færdighed antager den med Kvindesjælen kun lidet 
fortrolige unge Mand for Uvilje mod ham, og den 
unge Dronning, der ikke kan finde de rette Ord til at 
skildre sine ømme Følelser med, forstaar ikke at udrive 
ham af Vildfarelsen. Med ægte parisisk Ironi lader 
Forfatterne Cocotten Fleurange være den Fe, der 
lægger Colmnbine i Harlekins Arme. Kongen er 
tyet til Fleurange for at genoptage et tidligere For- 
hold, Dronningen er tyet til hende for hos hende at 
finde Vejledning i Kunsten at vinde en Mands Kær- 
lighed. Og saa aabner Fleurange begges Øjne. 
Halvt ufrivillig viser hun den unge Ægtemand, hvor 
taabeligt han har baaret sig ad, medens den unge 
Dronning gennem en Scene, der er inspireret af et 
Optrin i Alphonse Daudets «Sapho», bliver Vidne 
til, hvorledes selv den mest begavede Mand .kun.er 


«Den lille Korsikaner» 


Reutlinger fot. 


Reutlinger" fot, 


Miss. Cheep 
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en viljeløs Stakkel i den Kvindes Haand, der har 
forstaaet at tænde hans Hjerte og Sanser i Brand. 

Og saa følger der en Scene, der er Stykkets 
effektfuldeste og morsomste, men vistnok samtidig 
den mest vovede, der er præsenteret paa et køben 
havnsk Teater. Det unge Par souperer sammen. 
Nu er det ham, der er i Sacré-Coeurstil, medens 
hun er i uforfal- 
sket Moulin-Rou- 
ge Genre. Han er 
den bly og tilba- 
geholdende, me- 
dens hun er den 
kaade og løsslup- 
ne. Det er til en 
Afveksling Nym- 
fen, scm ægger og 
forfølger Faunen. 
Nialka traller en 
glad Vise, kaster 
sig paa Skødet 
af Sergius, knu- 
ger hamisin Favn, 
trykker hede Kys 
paa hans Mund, 
indtil han tilsidst 
bliver ganske tum- 
melumsk, medens 
hun endelig, flov 
over den Kome- 
die, hun har spil- 
let, skamfuld over 
sin meget, meget 
lette Paaklædning, 
iler bort. 

Uden Charlotte 
Wiehe havde Pre- 
mierepublikumet 
næppe ladet den- 
ne Scene spille til- 
ende. Der var Øje- 
blikke, hvor det 
syntes. tilbøjeligt 
til at blive obster- 
nasigt, men den mest parisiske af alle skandi- 
naviske Skuespillerinder er et Stykke af en Løve- 
tæmmerske. Hendes Vaaben er hendes af Alver- 
dens Penne og paa Alverdens Tungemaal besungne 
Ynde og Smil. Disse Bevægelser, der ikke et eneste 
Øjeblik gaar udenfor Skønhedslinjen, dette skalkagtige, 
barnekaade og barneglade Smil, det er nu engang Vaa- 
ben, ingen har kunnet staa sig for. Ogatter vandt «Pé- 
trange et si séduisante» Actrice en ny og stor Sejer. 


Dronning Nialka (Fru Wiehe-Berény) i «Den lille Dronning» 


Og der er næppe nogen Tvivl om, at Sejren 
vil blive den samme store, naar hun til Vinter paa 
sin store Tournée spiller Nialkas Rolle paa fransk. 
Forfatterne er meget begejstrede herover. Carré, 
i hvis «Penfant prodigue» hun har haft saa stor 
Succes paa Renaissanceteatret i Paris, har jo for 
hende skrevet Pantomimen «Den lille Korsikaner», 
og Xanrof kom 
ved en Forestilling 
i Foraaret paa T he- 
åtre des Capuci- 
mes op-paa Sce- 
nen til vor Lands- 
mandinde og lod 
sig forestille for 
hende. " Han for- 
talte hende, at han 
havde stor Lyst 
tilsat skrivesen 
Rolle for hende, 
og da hun spurgte 
ham, om han ikke 
var bange for, at 
hendes Accent 
skulde lægge Hin- 
dringer i Vejen, 
svarede han: 
«Tvertimod, den 
vil kun give Fi- 
guren en; yderli- 
gere Charme.» 

Det lille fikse 
Teater paa Boule- 
vard des Capuci- 
nes -med-de me- 
get dyre Pladser, 
det udsøgte Pub- 
likum og de ud- 
mærkede  Kunst- 
nere —— ;i Aar 
skal selve Jeanne 
Granier en Tid 
optræde her — 
har stadig første 
Plads i Fru Wiehes Hjerte; men forinden Tour- 
néen kommer hun i denne Saison kun til at 
optræde - paa Bouffes-Parisiens, hvis nye Direk- 
tør har engageret hende til at udføre den eneste 
Kvinderolle i den italienske Skuespilforfatter Roberto 
Braccos virkningsfulde Skuespil «Kærlighedens En- 
deligt». Fem, seks Mænd flokkes alle om samme 
skønne Helena. Med Capucines, Gymnase, Renais- 
sance bliver det Fruens fjerde Pariserteater. Fru 
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Dronning Nialka (Fru Wiehe-Berény) 


«Den lille Dronning» 


gerholm) 


Kong Sergius (Ag 


G. Lindatrom, fot. 


Charlotte Wiehe, der er som skabt for Paris, elsker 
da ogsaa Pariserpublikumet. Hun finder, at det 
minder om det saa elskværdige og saa enthusiastiske 
Stockholmerpublikum. 

Ved Siden af Billederne fra «Den lille Dronning» 
bringer «Teatret» tre Billeder fra tre nye Roller, 
Fruen har udført, siden hun sidst gæstede os. Der 
er Miss Cheep, i Stykket af samme Navn, et 
Stykke, der med sine hyggelige Børnescener og 
sin Juletræsstemning turde egne sig bedst for nord- 
ligere Breddegrader, der er den glade, letsindige unge 
Knøs fra «Den lille Korsikaner», en Pantomime 
bygget -over Merimées berømte Novelle «Matheo 
Falcone», og der er den fikse lille Balletpige fra 
Schnitzlers vittige «Afskedssouper», som Fruen, med 
sin lykkelige Evne til at «transponere», fra en lidt 
grovkornet Wienertype har forvandlet til en pikant 
parisisk Grisettetype. 

For at vende tilbage til vort Udgangspunkt, 


E, Neuhaus fot 


Folketeatret, saa støttedes Fru Wiehe-Berény flinkt 
af flere af sine Medspillende. Helt udmærket var 
Fru Marie Ring som den elskovsklukkende og élskovs- 
sukkende halvgamle Hofdame. Den snurrige Accent, 
de pudsige Gestus, de forlibte Magdaloneblik skabte 
en grundkomisk Figur, der længe vil forblive i Ens 
Minde. Aggerholm er vel meget den myndige Konge 
af Stamanien; saavel Forfattere som Publikum 
vilde foretrække at se mere til den forelskede unge 
Mand. Direktør Dorph-Petersens gamle Levemænd 
er ganske vist alle støbte i samme Form, men 
Formen er vellykket. De morer ufravigeligt. 

Men «Den lille Dronning» staar og falder som 
sagt med vor udmærkede Gæst. Den lille sarte, 
fine, slanke Skikkelse med det gyldenblonde Haar 
og den smilende Mund er selv en lille Dronning 
i den lette, lyse, glade Kunsts solbeskinnede Riger, 
og Aften for Aften bringer hendes taknemlige Folk 
hende da ogsaa sin jublende Hyldest. 


N. J. BERENDSEN. 
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